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APÉNDICE - cuadros
Cuadro AI.1

Exportaciones de mercancías por grupos de productos, 2004-2007

(Miles de millones de dólares EE.UU. y porcentaje)

	 
	2004
	2005
	2006
	2007

	Exportaciones totales (miles de millones de $EE.UU.)
	593,3
	762,0
	969,0
	1.218,0

	
	(Porcentaje)

	Exportaciones de productos elaborados
	55,3
	54,7
	52,7
	50,7

	Total de los productos primarios
	8,4
	7,9
	7,3
	6,6

	Agricultura
	4,1
	3,8
	3,4
	3,2

	Productos alimenticios
	3,5
	3,2
	2,9
	2,7

	Materias primas agrícolas
	0,6
	0,5
	0,5
	0,5

	Minería
	4,3
	4,1
	4,0
	3,4

	Menas y otros minerales
	0,3
	0,4
	0,3
	0,2

	Metales no ferrosos
	1,6
	1,4
	1,9
	1,6

	Combustibles
	2,4
	2,3
	1,8
	1,6

	
	
	
	
	

	Manufacturas
	91,4
	91,9
	92,4
	93,2

	Hierro y acero
	2,3
	2,5
	3,4
	4,2

	Productos químicos
	4,4
	4,7
	4,6
	5,0

	Otras semimanufacturas
	7,4
	7,6
	7,8
	7,7

	Maquinaria y equipo de transporte
	45,2
	46,2
	47,1
	47,4

	Maquinaria generadora de fuerza
	0,8
	0,8
	0,8
	..

	Otra maquinaria no eléctrica
	4,5
	4,7
	5,0
	5,6

	Máquinas de oficina y equipo para telecomunicaciones
	29,0
	29,7
	29,7
	..

	7522 Máquinas digitales de procesamiento automático de datos que comprendan, en una caja o cobertura común, por lo menos una unidad central de procesamiento
	3,9
	4,3
	4,5
	..

	7643 Aparatos transmisores de radiodifusión o televisión
	2,7
	3,1
	3,7
	..

	7599 Partes, piezas y accesorios de los subgrupos 751.1, 751.2, 751.9 y del grupo 752
	4,1
	3,8
	3,4
	..

	7649 Partes, piezas, y accesorios para los aparatos del capítulo 76
	3,1
	3,3
	3,2
	

	7526 Unidades de entrada o de salida, presentadas o no con el resto de un sistema, que contengan o no unidades de almacenamiento en una caja o cobertura común
	3,8
	3,3
	2,7
	..

	7764 Circuitos electrónicos integrados y microconjuntos electrónicos
	1,9
	1,9
	2,2
	

	7638 Grabadores del sonido y otros aparatos reproductores del sonido;  aparatos grabadores o reproductores de señales de televisión
	2,7
	2,7
	2,2
	..

	7611 Receptores de televisión en colores
	0,9
	1,1
	1,3
	..

	7527 Unidades de almacenamiento para procesamiento de datos
	1,2
	1,2
	1,2
	..

	7641 Aparatos eléctricos para telefonía y telegrafía con hilos
	1,0
	1,0
	1,0
	..

	Otra maquinaria eléctrica
	7,2
	7,1
	7,4
	..

	7712 Otros aparatos de electricidad;  parte y piezas del grupo 771
	1,0
	1,0
	1,0
	..

	7758 Aparatos electrotérmicos, n.e.p.
	1,0
	1,0
	0,9
	..

	Productos de la industria del automóvil
	1,1
	1,3
	1,5
	..

	Otro equipo de transporte
	2,7
	2,7
	2,7
	..

	Textiles
	5,6
	5,4
	5,0
	4,6

	Vestido
	10,4
	9,7
	9,8
	9,5

	Otros bienes de consumo
	15,9
	15,7
	14,7
	14,9

	8719 Dispositivos de cristal líquido, n.e.p.; aparatos de rayos láser (excepto diodos de rayos láser)
	1,2
	1,5
	1,4
	..

	Otros productos
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2


..
No disponible.

Fuente:
División de Estadística de las Naciones Unidas, base de datos Comtrade (CUCI Rev.3);  y General Administration of Customs (2007), China's Customs Statistics:  Monthly Exports & Imports, 12, Serie Nº 220.

Cuadro AI.2

Importaciones de mercancías por grupos de productos, 2004-2007

(Miles de millones de dólares EE.UU. y porcentaje)

	 
	2004
	2005
	2006
	2007

	Importaciones totales (miles de millones de $EE.UU.)
	561,2
	660,0
	791,5
	955,8

	
	(Porcentaje)

	     Importaciones de productos elaborados
	39,5
	41,5
	40,6
	38,5

	Total de los productos primarios
	23,4
	25,0
	26,5
	28,8

	Agricultura
	7,5
	6,8
	6,5
	6,8

	Productos alimenticios
	3,8
	3,3
	2,9
	3,4

	2222 Soja
	1,2
	1,2
	0,9
	..

	Materias primas agrícolas
	3,8
	3,6
	3,6
	3,4

	Minería
	15,9
	18,1
	20,0
	22,0

	Menas y otros metales
	4,8
	5,8
	5,9
	7,6

	2815 Mineral de hierro y sus concentrados, sin aglomerar
	1,9
	2,4
	2,4
	..

	Metales no ferrosos
	2,5
	2,6
	2,9
	3,4

	Combustibles
	8,6
	9,7
	11,2
	11,0

	3330 Aceites crudos de petróleo y de minerales bituminosos
	6,0
	7,2
	8,4
	..

	Manufacturas
	76,3
	74,7
	73,2
	70,9

	Hierro y acero
	4,2
	4,0
	2,7
	2,5

	Productos químicos
	11,7
	11,8
	11,0
	11,2

	Otras semimanufacturas
	3,8
	3,4
	3,3
	3,1

	Maquinaria y equipo de transporte
	45,0
	44,0
	45,1
	43,2

	Maquinaria generadora de fuerza
	1,2
	1,2
	1,1
	..

	Otra maquinaria no eléctrica
	10,3
	8,5
	8,0
	7,5

	7284 Maquinaria y aparatos para determinadas industrias, n.e.p.
	2,2
	1,6
	1,5
	..

	Máquinas de oficina y equipo para telecomunicaciones
	22,9
	24,3
	25,0
	..

	7764 Circuitos electrónicos integrados y microconjuntos electrónicos
	10,9
	12,4
	13,4
	..

	7649 Partes, piezas, y accesorios para los aparatos del capítulo 76
	3,2
	3,3
	3,2
	..

	7599 Partes, piezas y accesorios de los subgrupos 751.1, 751.2, 751.9 y del grupo 752
	2,6
	2,5
	2,4
	..

	7527 Unidades de almacenamiento para procesamiento de datos
	1,5
	1,7
	1,7
	..

	7763 Diodos, transistores etc.
	1,3
	1,3
	1,3
	..

	Otra maquinaria eléctrica
	6,3
	6,3
	6,6
	..

	7722 Circuitos impresos
	0,9
	1,0
	1,1
	..

	7725 Conmutadores, relés, fusibles, etc., para voltajes no superiores a 1.000 V
	0,8
	0,9
	1,0
	..

	Productos de la industria del automóvil
	2,6
	2,1
	2,3
	..

	7843 Otras partes, piezas y accesorios de los vehículos automotores de los grupos 722 y 781 a 783
	1,3
	1,0
	1,1
	..

	Otro equipo de transporte
	1,7
	1,6
	2,1
	..

	7924 Aviones, etc. (excepto helicópteros), de >15.000 kg de peso propio
	0,7
	0,8
	1,2
	..

	Textiles
	2,7
	2,3
	2,1
	1,7

	Prendas de vestir
	0,3
	0,2
	0,2
	0,2

	Otros bienes de consumo
	8,7
	9,0
	8,8
	8,9

	8719 Dispositivos de cristal líquido, n.e.p.;  aparatos de rayos láser (excepto diodos de rayos láser)
	4,1
	4,6
	4,5
	..

	Otros productos
	0,3
	0,3
	0,3
	0,3


..
No disponible.

Fuente:
División de Estadística de las Naciones Unidas, base de datos Comtrade (CUCI Rev.3), y General Administration of Customs (2007), China's Customs Statistics:  Monthly Exports & Imports, 12, Serie Nº 220.

Cuadro AI.3

Exportaciones de mercancías por destino, 2004-2007

(Miles de millones de dólares EE.UU. y porcentaje)

	 
	2004
	2005
	2006
	2007

	Exportaciones totales (miles de millones de $EE.UU.)
	593,3
	762,0
	968,9
	1.218,0

	
	(Porcentaje)

	América
	25,5
	26,0
	26,3
	24,9

	Estados Unidos
	21,1
	21,4
	21,0
	19,1

	Otros países de América
	4,4
	4,6
	5,3
	5,8

	Canadá
	1,4
	1,5
	1,6
	1,6

	México
	0,8
	0,7
	0,9
	1,0

	Europa
	19,3
	20,2
	20,9
	21,8

	CE(25)
	18,1
	18,9
	18,8
	20,1

	Alemania
	4,0
	4,3
	4,2
	4,0

	Países Bajos
	3,1
	3,4
	3,2
	3,4

	Reino Unido
	2,5
	2,5
	2,5
	2,6

	Italia
	1,6
	1,5
	1,6
	1,7

	Francia
	1,7
	1,5
	1,4
	1,7

	España
	0,9
	1,1
	1,2
	1,4

	Bélgica
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0

	AELC
	0,4
	0,4
	0,4
	0,5

	Otros países de Europa
	0,8
	0,9
	1,7
	1,2

	Comunidad de Estados Independientes (CEI)a
	2,3
	2,8
	2,9
	3,9

	Federación de Rusia
	1,5
	1,7
	1,6
	2,3

	África
	2,3
	2,4
	2,7
	3,1

	Oriente Medio
	2,9
	2,9
	3,1
	3,6

	Emiratos Árabes Unidos
	1,2
	1,1
	1,2
	1,4

	Asia
	47,6
	45,6
	44,0
	42,8

	Japón
	12,4
	11,0
	9,5
	8,4

	Seis países comerciantes de Asia Oriental
	28,4
	27,7
	27,6
	26,5

	Hong Kong, China
	17,0
	16,3
	16,0
	15,1

	Corea, Rep. de
	4,7
	4,6
	4,6
	4,6

	Singapur
	2,1
	2,2
	2,4
	2,4

	Taipei Chino
	2,3
	2,2
	2,1
	1,9

	Malasia
	1,4
	1,4
	1,4
	1,5

	Tailandia
	1,0
	1,0
	1,0
	1,0

	Otros países de Asia
	6,8
	6,8
	7,0
	7,9

	India
	1,0
	1,2
	1,5
	2,0

	Australia
	1,5
	1,5
	1,4
	1,5

	Indonesia
	1,1
	1,1
	1,0
	1,0

	Pro memoria:
	
	
	
	

	APEC
	70,2
	68,6
	66,6
	63,7

	ASEAN
	7,2
	7,3
	7,4
	7,7

	CE(15)
	16,8
	17,7
	17,5
	18,2


a
La Comunidad de Estados Independientes (CEI) abarca a Armenia, Azerbaiyán, Belarús, Federación de Rusia, Georgia, Kazajstán, Kirguistán, Moldova, Tayikistán, Turkmenistán, Ucrania y Uzbekistán.

Fuente:
División de Estadística de las Naciones Unidas, base de datos Comtrade (CUCI Rev.3), y General Administration of Customs (2007), China's Customs Statistics:  Monthly Exports & Imports, 12, Serie Nº 220.

Cuadro AI.4

Importaciones de mercancías por origen, 2004-2007

(Miles de millones de dólares EE.UU. y porcentaje)

	 
	2004
	2005
	2006
	2007

	Importaciones totales (miles de millones de $EE.UU.)
	561.2
	660.0
	791.4
	955.8

	
	(Porcentaje)

	América
	13.1
	12.6
	12.8
	13.8

	Estados Unidos
	8.0
	7.4
	7.5
	7.3

	Otros países de América
	5.2
	5.2
	5.3
	6.5

	Canadá
	1.3
	1.1
	1.0
	1.1

	Brasil
	1.5
	1.5
	1.6
	1.9

	Europa
	13.6
	12.1
	12.3
	12.6

	CE(25)
	12.5
	11.2
	11.4
	11.6

	Alemania
	5.4
	4.7
	4.8
	4.7

	Francia
	1.4
	1.4
	1.4
	1.4

	Italia
	1.1
	1.0
	1.1
	1.1

	Reino Unido
	0.8
	0.8
	0.8
	0.8

	AELC
	0.9
	0.8
	0.7
	0.8

	Otros países de Europa
	0.2
	0.2
	0.2
	0.2

	Comunidad de Estados Independientes (CEI)a
	2.9
	3.1
	2.9
	2.9

	Federación de Rusia
	2.2
	2.4
	2.2
	2.1

	África
	2.8
	3.2
	3.6
	3.8

	Angola
	0.8
	1.0
	1.4
	1.3

	Oriente Medio
	3.9
	4.7
	5.2
	5.0

	Arabia Saudita
	1.3
	1.9
	1.9
	1.8

	Rep. Islámica del Irán
	0.8
	1.0
	1.3
	1.4

	Asia
	56.8
	55.9
	54.0
	53.0

	Japón
	16.8
	15.2
	14.6
	14.0

	Seis países comerciantes de Asia Oriental
	32.5
	32.5
	31.2
	30.0

	Corea, Rep. de
	11.1
	11.6
	11.3
	10.9

	Taipei Chino
	11.5
	11.3
	11.0
	10.6

	Malasia
	3.2
	3.0
	3.0
	3.0

	Tailandia
	2.1
	2.1
	2.3
	2.4

	Singapur
	2.5
	2.5
	2.2
	1.8

	Hong Kong, China
	2.1
	1.9
	1.4
	1.3

	Otros países de Asia
	7.5
	8.2
	8.2
	9.0

	Australia
	2.1
	2.5
	2.4
	2.7

	Filipinas
	1.6
	2.0
	2.2
	2.4

	India
	1.4
	1.5
	1.3
	1.5

	Indonesia
	1.3
	1.3
	1.2
	1.3

	Otros países
	6.9
	8.4
	9.3
	9.0

	Zonas francas
	6.9
	8.4
	9.3
	9.0

	Pro memoria:
	
	
	
	

	APEC
	74.7
	74.8
	73.6
	72.3

	ASEAN
	11.2
	11.4
	11.3
	11.3

	CE(15)
	12.2
	10.9
	11.0
	11.1


a
La Comunidad de Estados Independientes abarca a Armenia, Azerbaiyán, Belarús, Federación de Rusia, Georgia, Kazajstán, Kirguistán, Moldova, Tayikistán, Turkmenistán, Ucrania y Uzbekistán.

Fuente:
División de Estadística de las Naciones Unidas, base de datos Comtrade (CUCI Rev.3), y General Administration of Customs (2007), China's Customs Statistics:  Monthly Exports & Imports, 12, Serie Nº 220.

Cuadro AII.1

Principales leyes y reglamentaciones de China relacionadas con el comercio, abril de 2008

	Legislación (observación)
	Adopción de la modifica-ción más reciente
	Entrada en vigor
	Fecha de la primera adopción

	Comercio exterior, restricciones cambiarias e inversiones extranjeras
	
	
	

	Ley de Comercio Exterior (G/LIC/N/1/CHN/4)
	6 de abril de 2004
	1º de julio de 2004
	12 de mayo de 1994

	Reglamento sobre normas de origen de los productos de importación y exportación
	18 de agosto de 2004
	1º de enero de 2005
	

	Reglamento de Administración de la Importación y Exportación de Mercancías (G/LIC/N/1/CHN/4)
	31 de octubre de 2001
	1º de enero de 2002
	

	Normas para el registro de operadores de comercio exterior
	19 de junio de 2004
	1º de julio de 2004
	

	Normas sobre la investigación de obstáculos al comercio exterior
(Reemplazó a las Normas provisionales sobre la investigación de obstáculos al comercio exterior, de 2002)
	21 de enero de 2005
	1º de marzo de 2005
	

	Reglamento sobre el control de la exportación de productos armamentísticos
	15 de octubre de 2002a
	15 de noviembre de 2002
	22 de octubre de 1997

	Reglamento sobre el control de la exportación de productos nucleares 
	1º de noviembre de 2006
	1º de noviembre de 2006
	1º de agosto de 1997

	Reglamento sobre el control de la exportación de productos biológicos de doble uso y equipos y tecnología conexos
	14 de octubre de 2002a
	1º de diciembre de 2002
	

	Reglamento sobre el control de la exportación de productos nucleares de doble uso y tecnologías conexas
	26 de enero de 2007
	26 de enero de 2007
	10 de junio de 1998

	Reglamento sobre el control de la exportación de misiles y artículos y tecnologías conexos
	22 de agosto de 2002a
	22 de agosto de 2002
	

	Reglamento sobre el control de la exportación de determinados productos químicos y el equipo y las tecnologías conexos
	19 de octubre de 2002a
	19 de octubre de 2002
	

	Reglamento sobre el control de cambios
	14 de enero de 1997a
	14 de enero de 1997
	5 de diciembre de 1980

	Decisión del Comité Permanente del Congreso Nacional del Pueblo sobre la represión de los delitos de compra fraudulenta, evasión y comercio ilegal de divisas
	16 de diciembre de 1998
	25 de enero de 1999
	

	Ley sobre empresas conjuntas de capital chinas y extranjeras
	15 de marzo de 2001
	15 de marzo de 2001
	1º de julio de 1979

	Reglamento de aplicación de la Ley sobre empresas conjuntas de capital chinas y extranjeras
	22 de julio de 2001a
	22 de julio de 2001
	20 de septiembre de 1983

	Ley sobre empresas conjuntas contractuales con capital chino y extranjero
	31 de octubre de 2000
	31 de octubre de 2000
	13 de abril de 1988

	Reglamento de aplicación de la Ley sobre empresas conjuntas contractuales chinas y extranjeras
	4 de septiembre de 1995a
	4 de septiembre de 1995
	

	Ley sobre empresas de capital extranjero
	31 de octubre de 2000
	31 de octubre de 2000
	12 de abril de 1986

	Reglamento sobre la aplicación de la Ley sobre empresas de capital extranjero
	12 de abril de 2001a
	12 de abril de 2001
	28 de octubre de 1990

	Ley de protección de las inversiones de los compatriotas de Taiwán
	5 de marzo de 1994
	5 de marzo de 1994
	

	Disposiciones sobre el encauzamiento de las inversiones extranjeras
	11 de febrero de 2002
	1º de abril de 2002
	7 de junio de 1995

	Medidas para la administración del registro de sociedades comanditarias
	9 de mayo de 2007
	1º de junio de 2007
	19 de noviembre de 1997

	Reglamentaciones aduaneras y arancelarias
	
	
	

	Ley de Aduanas
	8 de julio de 2000
	1º de enero de 2001
	22 de enero de 1987

	Reglamento sobre aranceles de importación y exportación (G/VAL/N/1/CHN/4)
	29 de octubre de 2003
	1º de enero de 2004
	18 de marzo de 1992

	Reglamento Antidumping (G/ADP/N/1/CHN/2/Suppl.3)
	31 de marzo de 2004a
	1º de junio de 2004
	26 de noviembre de 2001

	Reglamento sobre Medidas Compensatorias (G/SCM/N/1/CHN/1/Suppl.3)
	31 de marzo de 2004a
	1º de junio de 2004
	31 de octubre de 2001

	Reglamentación sobre Salvaguardias (G/SG/N/1/CHN/2/Suppl.3)
	31 de marzo de 2004a
	1º de junio de 2004
	26 de noviembre de 2001

	Reglamento sobre Protección en Aduana de los Derechos de Propiedad Intelectual (IP/N/1/CHN/2/Add.1)
	26 de noviembre de 2003
	1º de marzo de 2004
	5 de julio de 1995

	Reglamento sobre las estadísticas aduaneras
	25 de diciembre de 2005
	1º de marzo de 2006
	

	Reglamento sobre la respuesta a los casos antidumping relativos a productos de exportación
	14 de julio de 2006
	14 de agosto de 2006
	

	Normas y reglamentos técnicos
	
	
	

	Ley sobre inspección de mercancías de importación y de exportación
	28 de abril de 2002
	1º de octubre de 2002
	21 de febrero de 1989

	Reglamento de aplicación de la Ley sobre inspección de mercancías de importación y de exportación
	10 de agosto de 2005
	1º de diciembre de 2005
	7 de octubre de 1992

	Ley sobre Normalización
	29 de diciembre de 1988
	1º de abril de 1989
	

	Reglamento de aplicación de la Ley sobre Normalización
	6 de abril de 1990
	6 de abril de 1990
	

	Ley sobre la cuarentena de entrada y salida de fauna y flora
	30 de octubre de 1991
	1º de abril de 1992
	

	Reglamento de aplicación de la Ley sobre la cuarentena de entrada y salida de fauna y flora
	2 de diciembre de 1996
	1º de enero de 1997
	

	Ley sobre la Higiene Alimentaria
	30 de octubre de 1995
	30 de octubre de 1995
	

	Ley sobre Calidad de los Productos
	8 de julio de 2000
	1º de septiembre de 2000
	22 de febrero de 1993

	Reglamento sobre la certificación obligatoria de productos
	3 de diciembre de 2001
	1º de mayo de 2002
	

	Reglamento sobre la inspección y cuarentena respecto de la entrada y salida de los productos acuáticos
	18 de octubre de 2002
	10 de diciembre de 2002
	

	Ley sobre salud en frontera y cuarentena
	2 de diciembre de 1986
	1º de mayo de 1987
	

	Reglamento sobre la autenticación y la aprobación
	20 de agosto de  2003
	1º de noviembre de 2003
	

	Reglamento sobre el control de seguridad de los productos químicos peligrosos
	9 de enero de 2002
	15 de marzo de 2002
	

	Reglamento de aplicación de sanciones administrativas relacionadas con la certificación y la acreditación
	9 de diciembre de 2003
	9 de diciembre de 2003
	

	Reglamento específico del Consejo de Estado sobre la mejora de la supervisión y la gestión de la inocuidad de los alimentos y otros productos
	26 de julio de 2007
	26 de julio de 2007
	

	Ley sobre la calidad e inocuidad de los productos agropecuarios
	29 de abril de 2006
	1º de noviembre de 2006
	

	Derechos de propiedad intelectual
	
	
	

	Ley de Derecho de Autor (IP/N/1/CHN/C/1)
	27 de octubre de 2001
	27 de octubre de 2001
	7 de septiembre de 1990

	Reglamento de aplicación de la Ley de Derecho de Autor (IP/N/1/CHN/C/3)
	2 de agosto de 2002a
	15 de septiembre de 2002
	24 de mayo de 1991

	Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio (IP/N/1/CHN/T/1)
	27 de octubre de 2001
	1º de diciembre de 2001
	23 de agosto de 1982

	Reglamento de aplicación de la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio (IP/N/1/CHN/T/2)
	2 de agosto de 2002a
	15 de septiembre de 2002
	

	Ley de Patentes (IP/N/1/CHN/I/1)
	25 de agosto de 2000
	1º de julio de 2001
	12 de marzo de 1984

	Reglamento de aplicación de la Ley de Patentes (IP/N/1/CHN/I/3)
	28 de diciembre de 2002a
	1º de febrero de 2003
	

	Reglamentos sobre la protección de los programas de ordenador (IP/N/1/CHN/C/2/Rev.1)
	20 de diciembre de 2001a
	1º de enero de 2002
	

	Reglamento sobre la protección de los esquemas de trazado (topografías) de los circuitos integrados (IP/N/1/CHN/L/1/Rev.1)
	28 de marzo de 2001
	1º de octubre de 2001
	

	Reglamento sobre la protección de las obtenciones vegetales (IP/N/1/CHN/P/1)
	20 de marzo de 1997
	1º de octubre de 1997
	

	Reglamento sobre la administración de la importación y exportación de tecnología
	31 de octubre de 2001
	1º de enero de 2002
	

	Régimen fiscal
	
	
	

	Ley sobre administración de la recaudación de impuestos
	28 de abril de 2001
	1º de mayo de 2001
	4 de septiembre de 1992

	Decisión del Comité Permanente del Congreso Popular de China sobre la aplicación del Reglamento provisional de impuestos como el impuesto sobre el valor añadido, el impuesto sobre el consumo y el impuesto sobre las actividades comerciales a que están sujetas las empresas con inversiones extranjeras y las empresas extranjeras
	29 de diciembre de 1993
	29 de diciembre de 1993
	

	Reglamento provisional relativo al impuesto sobre el valor añadido
	26 de noviembre de 1993
	1º de enero de 1994
	

	Reglamento provisional relativo al impuesto sobre el consumo
	26 de noviembre de 1993
	1º de enero de 1994
	

	Reglamento provisional relativo al impuesto sobre las actividades comerciales
	26 de noviembre de 1993
	1º de enero de 1994
	

	Reglamento provisional relativo al impuesto catastral
	26 de noviembre de 1993
	1º de enero de 1994
	

	Reglamento provisional relativo al impuesto sobre los recursos
	26 de noviembre de 1993
	1º de enero de 1994
	

	Ley del impuesto sobre la renta de las sociedades
	16 de marzo de 2007
	1º de enero de 2008
	

	Ley del impuesto sobre la renta de las personas físicas
	29 de junio de 2007
	29 de junio de 2007
	10 de septiembre de 1980

	Reglamento de aplicación de la Ley del impuesto de sociedades
	28 de noviembre de 2007
	1º de enero de 2008
	

	Legislación sectorial
	
	
	

	Agricultura
	
	
	

	Ley de Agricultura
	28 de diciembre de 2002
	1º de marzo de 2003
	2 de julio de 1993

	Ley de contratos sobre tierras en zonas rurales
	29 de agosto de 2002
	1º de marzo de 2003
	

	Ley de administración de tierras
	28 de agosto de 2004
	28 de agosto de 2004
	25 de junio de 1986

	Ley de difusión de la tecnología agrícola
	2 de julio de 1993
	2 de julio de 1993
	

	Ley de Pastizales
	28 de diciembre de 2002
	1º de marzo de 2003
	18 de junio de 1985

	Ley de Semillas
	28 de agosto de 2004
	28 de agosto de 2004
	8 de julio de 2000

	Ley de Pesca
	28 de agosto de 2004
	28 de agosto de 2004
	20 de enero de 1986

	Ley de Bosques
	29 de abril de 1998
	1º de julio de 1998
	20 de septiembre de 1984

	Ley de promoción de la mecanización agrícola
	25 de junio de 2004
	1º de noviembre de 2004
	

	Reglamento sobre la administración de la distribución de los cereales
	19 de mayo de 2004
	26 de mayo de 2004
	

	Reglamento sobre la administración de las reservas centrales de cereales
	6 de agosto de 2003
	15 de agosto de 2003
	

	Manufactura
	
	
	

	Ley sobre el monopolio del tabaco
	29 de junio de 1991
	1º de enero de 1992
	

	Legislación sobre la administración de productos farmacéuticos
	28 de febrero de 2001
	1º de diciembre de 2001
	20 de septiembre de 1984

	Política de desarrollo de la industria del acero
	20 de julio de 2005
	20 de julio de 2005
	

	Política industrial sobre el sector del automóvil
	21 de mayo de 2004
	1º de junio de 2004
	19 de febrero de 1994

	Política comercial sobre el sector del automóvil
	10 de agosto de 2005
	10 de agosto de 2005
	

	Reglamento administrativo sobre la retirada de productos defectuosos de la industria del automóvil
	15 de marzo de 2004
	1º de octubre de 2004
	

	Energía, servicios públicos y recursos naturales
	
	
	

	Ley sobre recursos minerales
	29 de agosto de 1996
	29 de agosto de 1996
	19 de marzo de 1986

	Ley del Agua
	29 de agosto de 2002
	1º de octubre de 2002
	21 de enero de 1988

	Reglamento sobre la explotación en alta mar de recursos petrolíferos en cooperación con empresas extranjeras
	23 de septiembre de 2001
	23 de septiembre de 2001
	30 de enero de 1982

	Reglamento sobre la explotación costera de recursos petrolíferos en cooperación con empresas extranjeras
	23 de septiembre de 2001
	23 de septiembre de 2001
	7 de octubre de 1993

	Medidas provisionales para la administración del mercado del aceite elaborado 
	1º de enero de 2005
	1º de enero de 2005
	

	Ley de administración del uso de zonas marítimas
	27 de octubre de 2001
	1º de enero de 2002
	

	Ley de conservación del agua y el suelo
	29 de junio de 1991
	29 de junio de 1991
	

	Ley de conservación de la energía
	1º de noviembre de 1997
	1º de enero de 1998
	

	Ley sobre recursos minerales
	29 de agosto de 1996
	1º de enero de 1997
	19 de marzo de 1986

	Ley sobre la industria del carbón
	29 de agosto de 1996
	1º de diciembre de 1996
	

	Ley sobre la energía eléctrica
	28 de diciembre de 1995
	1º de abril de 1996
	

	Reglamento de administración del sector eléctrico
	2 de febrero de 2005
	1º de mayo de 2005
	

	Leyes de conservación de la energía
	28 de octubre de 2007
	1º de abril de 2008
	

	Reglamento sobre la explotación costera de recursos petrolíferos en cooperación con empresas extranjeras
	18 de septiembre de 2007
	18 de septiembre de 2007
	7 de octubre de 1993

	Servicios financieros
	
	
	

	Ley sobre el Banco Popular de China
	27 de diciembre de 2003
	1º de febrero de 2004
	18 de marzo de 1995

	Ley sobre Bancos Comerciales
	27 de diciembre de 2003
	1º de febrero de 2004
	10 de mayo de 1995

	Ley sobre supervisión y reglamentación bancarias
	31 de octubre de 2006
	1º de enero de 2007
	27 de diciembre de 2003

	Ley sobre fondos de inversión mobiliaria
	28 de octubre de 2003
	1º de junio de 2004
	

	Reglamento sobre el cierre de instituciones financieras
	23 de noviembre de 2001
	15 de diciembre de 2001
	

	Reglamento de administración de instituciones financieras financiadas con capital extranjero
	12 de diciembre de 2001
	1º de febrero de 2002
	

	Ley de Seguros
	28 de octubre de 2002
	1º de enero de 2003
	30 de junio de 1995

	Reglamento sobre la administración de las compañías de seguros financiadas con capital extranjero
	5 de diciembre de 2001
	1º de febrero de 2002
	

	Ley de Fideicomisos
	28 de abril de 2001
	1º de octubre de 2001
	

	Ley de Valores
	27 de octubre de 2005
	1º de enero de 2006
	29 de diciembre de 1998

	Normas sobre el establecimiento de sociedades gestoras de fondos con participación extranjera
	1º de junio de 2002a
	1º de julio de 2002
	

	Normas sobre el establecimiento de sociedades de valores con participación extranjera
	1º de junio de 2002a
	1º de julio de 2002
	

	Disposiciones del Consejo de Estado sobre participaciones de capital extranjero de sociedades anónimas cotizadas en la bolsa china 
	2 de noviembre de 1995
	25 de diciembre de 1995
	

	Ley de Subastas
	28 de agosto de 2004
	28 de agosto de 2004
	5 de julio de 1996

	Ley de Garantías
	30 de junio de 1995
	1º de octubre de 1995
	

	Reglamento sobre la administración del comercio de futuros 
	7 de febrero de 2007
	15 de abril de 2007
	

	Decisión del Comité Permanente del Congreso Nacional del Pueblo sobre la represión de los delitos de perturbación del orden financiero (véase también el Apéndice II del Código Penal de 1997)
	30 de junio de 1995
	30 de junio de 1995
	

	Ley de la Abogacía
	28 de octubre de 2007
	1º de abril de 2008
	15 de mayo de 1996

	Otros servicios
	
	
	

	Ley de Contabilidad
	31 de octubre de 1999
	1º de julio de 2000
	21 de enero de 1985

	Ley de contables públicos titulados
	31 de octubre de 1993
	1º de enero de 1994
	

	Reglamento sobre las telecomunicaciones (Decreto sobre las Telecomunicaciones)
	20 de septiembre de 2000
	25 de septiembre de 2000
	

	Disposiciones sobre la administración de empresas de telecomunicaciones con inversión extranjera
	5 de diciembre de 2001
	1º de enero de 2002
	

	Ley de Carreteras
	28 de agosto de 2004
	28 de agosto de 2004
	30 de julio de 1997

	Reglamento sobre el transporte por carretera
	14 de abril 2004
	1º de julio de 2004
	

	Disposiciones sobre la administración de los servicios de transporte por carretera con inversión extranjera
	20 de noviembre de 2001a
	20 de noviembre de 2001
	

	Ley de Ferrocarriles
	7 de septiembre de 1990
	1º de mayo de 1991
	

	Código Marítimo
	7 de noviembre de 1992
	1º de julio de 1993
	

	Reglamento sobre el transporte marítimo internacional
	5 de diciembre de 2001
	1º de enero de 2002
	

	Normas de aplicación del Reglamento sobre el transporte marítimo internacional
	25 de diciembre de 2002
	1º de marzo de 2003
	

	Ley de procedimiento marítimo especial
	25 de diciembre de 1999
	1º de julio de 2000
	

	Disposiciones sobre la administración de la inversión extranjera en el transporte marítimo internacional
	2 de marzo de 2004a
	1º de junio de 2004
	

	Reglamento sobre la administración del practicaje
	12 de octubre de 2001
	1º de enero de 2002
	

	Ley de Puertos
	28 de junio de 2003
	1º de enero de 2004
	

	Reglamento sobre la administración de la explotación portuaria
	26 de diciembre de 2003
	1º de junio de 2004
	

	Reglamento sobre la seguridad de las instalaciones portuarias
	14 de noviembre de 2003
	14 de noviembre de 2003
	

	Ley de Aviación Civil
	30 de octubre de 1995
	1º de marzo de 1996
	

	Reglamento sobre la restricción de la aviación universal
	10 de enero de 2003
	1º de mayo de 2003
	

	Ley de Correos
	2 de diciembre de 1986
	1º de enero de 1987
	

	Ley sobre licencias médicas
	26 de junio de 1998
	1º de mayo de 1999
	

	Ley de Enseñanza Superior
	29 de agosto de 1998
	1º de enero de 1999
	

	Ley de Enseñanza
	18 de marzo de 1995
	1º de septiembre de 1995
	

	Ley de Enseñanza Obligatoria
	12 de abril de 1986
	1º de julio de 1986
	

	Ley de Enseñanza Profesional
	15 de mayo de 1996
	1º de septiembre de 1996
	

	Ley de Fomento de las Escuelas Privadas
	28 de diciembre de 2002
	1º de septiembre de 2003
	

	Reglamento sobre la enseñanza con cooperación china y extranjera
	19 de febrero de 2003
	1º de septiembre de 2003
	

	Ley de Construcción
	1º de noviembre de 1997
	1º de marzo de 1998
	

	Reglamento sobre las empresas de diseño para la construcción con inversión extranjera
	27 de septiembre de 2002a
	1º de diciembre de 2002
	

	Ley sobre bienes raíces urbanos
	30 de agosto de 2007
	30 de agosto de 2007
	1º de enero de 1995

	Reglamento sobre las empresas de construcción con inversión extranjera
	27 de septiembre de 2002a
	1º de diciembre de 2002
	

	Reglamento de Gestión Inmobiliaria
	28 de mayo de 2003
	1º de septiembre de 2003
	

	Ley de Publicidad
	27 de octubre de 1994
	1º de febrero de 1995
	

	Reglamento para la administración de empresas de publicidad con inversión extranjera
	2 de marzo de 2004a
	2 de marzo de 2004
	

	Reglamento de administración de las agencias de viajes
	11 de diciembre de 2001a
	1º de enero de 2002
	

	Reglamento sobre la administración de guías turísticos
	14 de mayo de 1999a
	1º de octubre de 1999
	

	Normas provisionales sobre el establecimiento de agencias de viajes con propiedad extranjera mayoritaria y agencias de viajes que son en su totalidad propiedad de inversores extranjeros
	12 de junio de 2003a
	12 de julio de 2003
	

	Ley sobre la entrada y salida de extranjeros
	22 de noviembre de 1985
	1º de febrero de 1986
	

	Reglamento de administración de las oficinas de representación de empresas extranjeras de servicios jurídicos en China
	
	1º de enero de 2002
	22 de diciembre de 2001

	Disposición del Ministerio de Justicia sobre la aplicación del Reglamento de administración de las oficinas de representación de empresas de servicios jurídicos en China
	2 de septiembre de 2004
	2 de septiembre de 2004
	4 de julio de 2002

	Otra legislación
	
	
	

	Constitución
	14 de marzo de 2004
	14 de marzo de 2004
	4 de diciembre de 1982

	Ley Orgánica del Consejo del Estado
	10 de diciembre de 1982
	10 de diciembre de 1982
	

	Ley Orgánica de los congresos populares locales y los gobiernos populares locales a diferentes niveles
	27 de octubre de 2004
	27 de octubre de 2004
	

	Código de Procedimiento Penal
	17 de marzo de 1996
	1º de enero de 1997
	1º de julio de 1979

	Ley de Procedimiento Civil
	28 de octubre de 2007
	1º de abril de 2008
	1º de octubre de 1982

	Ley de Procedimiento Administrativo
	4 de abril de 1989
	1º de octubre de 1990
	

	Ley sobre los Procedimientos de Concertación de Tratados
	28 de diciembre de 1990
	28 de diciembre de 1990
	

	Ley sobre la Legislación
	15 de marzo de 2000
	1º de julio de 2000
	

	Reglamento sobre los procedimientos para la formulación de reglamentos administrativos
	16 de noviembre de 2001a
	1º de enero de 2002
	

	Ley de Promoción del Empleo
	30 de agosto de 2007
	1º de enero de 2008
	

	Ley Antimonopolio
	30 de agosto de 2007
	1º de agosto de 2008
	

	Ley de Contrato de Trabajo
	29 de junio de 2007
	1º de enero de 2008
	

	Ley sobre la Propiedad
	16 de marzo de 2007
	1º de octubre de 2007
	

	Disposiciones sobre sanciones administrativas por infracciones relacionadas con los precios
	9 de enero de 2008
	9 de enero de 2008
	10 de julio de 1999

	Reglamento sobre la divulgación de la información gubernamental 
	17 de enero de 2008
	1º de mayo de 2008
	

	Reglamento sobre los procedimientos para la formulación de normas
	16 de noviembre de 2001a
	1º de enero de 2002
	

	Reglamento sobre la presentación de reglamentos y normas para su registro
	14 de diciembre de 2001a
	1º de enero de 2002
	

	Decisión de la tercera sesión del Sexto Congreso Nacional del Pueblo por la que se autoriza al Consejo de Estado a formular disposiciones o reglamentos provisionales relativos a la reforma de la estructura económica y la política abierta
	10 de abril de 1985
	10 de abril de 1985
	

	Ley de represión de la competencia desleal
	2 de septiembre de 1993
	1º de diciembre de 1993
	

	Disposiciones del Consejo de Estado que prohíben el bloqueo local de las actividades de la economía de mercado
	21 de abril de 2001
	21 de abril de 2001
	

	Aviso sobre la eliminación del proteccionismo local en las actividades de la economía de mercado (autoridades competentes:  MOFCOM, Ministerio de Supervisión, LAOSC, MOF, Ministerio de Comunicaciones, SAT, AQSIQ)
	18 de junio de 2004
	18 de junio de 2004
	

	Ley de autorizaciones administrativas
	27 de agosto de 2003
	1º de julio de 2004
	

	Ley sobre la Judicatura
	30 de junio de 2001
	30 de junio de 2001
	28 de febrero de 1995

	Ley del Trabajo
	5 de julio de 1994
	1º de enero de 1995
	

	Ley de Reexamen Administrativo
	29 de abril de 1999
	1º de octubre de 1999
	

	Ley de Sociedades
	27 de octubre de 2005
	1º de enero de 2006
	29 de diciembre de 1993

	Ley de Precios
	29 de diciembre de 1997
	1º de mayo de 1998
	

	Reglamento sobre la fijación de precios por el Gobierno
	26 de diciembre de 2001
	1º de febrero de 2002
	

	Disposiciones provisionales sobre la prevención de actos de monopolio de los precios
	18 de junio de 2003
	1º de noviembre de 2003
	

	Reglamento sobre la administración del registro de sociedades
	18 de diciembre de 2005
	1º de enero de 2006
	

	Ley sobre protección de los derechos e intereses del consumidor
	31 de octubre de 1993
	1º de enero de 1994
	

	Ley de quiebras empresariales (aplicación experimental)
	27 de agosto de 2006
	1º de enero de 2007
	

	Ley sobre empresas industriales del pueblo
	13 de abril de 1988
	1º de agosto de 1988
	

	Ley sobre sociedades de propiedad individual
	30 de agosto de 1999
	1º de enero de 2000
	

	Reglamento administrativo para el registro de las sociedades de propiedad individual
	13 de enero de 2000a
	13 de enero de 2000
	

	Ley sobre sociedades comanditarias
	27 de agosto de 2006
	1º de junio de 2007
	

	Reglamento administrativo para el registro de sociedades comanditarias
	9 de mayo de 2007
	1º de junio de 2007
	19 de noviembre de 1997

	Ley de promoción de la pequeña y mediana empresa
	29 de junio de 2002
	1º de enero de 2003
	

	Ley sobre las empresas establecidas en los municipios
	29 de octubre de 1996
	1º de enero de 1997
	

	Disposiciones sobre la fusión y división de empresas con inversión extranjera
	22 de noviembre de 2001a
	22 de noviembre de 2001
	23 de septiembre de 1999

	Ley de Licitaciones
	30 de agosto de 1999
	1º de enero de 2000
	

	Normas para la administración del empleo de extranjeros en China
	22 de enero de 1996
	1º de mayo de 1996
	

	Reglamento administrativo para el registro de personas jurídicas
	3 de junio de 1988a
	1º de julio de 1988
	

	Código de gestión empresarial para las empresas que cotizan en bolsa
	9 de enero de 2002
	9 de enero de 2002
	

	Diversas opiniones sobre el fomento de la reforma, la apertura y el desarrollo estable del mercado de capitales - Consejo de Estado
	31 de enero de 2004
	1º de febrero de 2004
	

	Ley de contratos
	15 de marzo de 1999
	1º de octubre de 1999
	

	Reglamento provisional sobre supervisión y gestión de los activos estatales de las empresas
	13 de mayo de 2003
	27 de mayo de 2003
	

	Medidas provisionales sobre la transferencia de derechos de propiedad estatal en las empresas
	8 de enero de 2004
	1º de febrero de 2004
	

	Ley de Contratación Pública de China
	29 de junio de 2002
	1º de enero de 2003
	

	Ley de Protección del Medio Ambiente
	26 de diciembre de 1989
	26 de diciembre de 1989
	

	Ley de evaluación de los efectos en el medio ambiente
	28 de octubre de 2002
	1º de septiembre de 2003
	

	Ley de protección del medio marino
	25 de diciembre de 1999
	1º de abril de 2000
	23 de agosto de 1982

	Reglamento de administración de la recaudación y utilización de los derechos de alcantarillado
	2 de enero de 2003a
	1º de julio de 2003
	

	Ley de Sindicatos
	27 de octubre de 2001
	27 de octubre de 2001
	

	Ley de Procedimiento Civil
	28 de octubre de 2007
	1º de abril de 2008
	1º de octubre de 1982


a
Fecha de promulgación.

Fuente:
Ministerio de Comercio, China.

Cuadro AII.2

Principales notificaciones en el marco de los Acuerdos de la OMC, hasta el 12 de febrero de 2008

	Acuerdo
	Prescripción/contenido
	Signatura del documento y fecha de la notificación más reciente

	Acuerdo sobre la Agricultura

	Artículos 10 y 18.2
	Cuadro ES.1 - Subvenciones a la exportación
	G/AG/N/CHN/12, 14/9/2007

	Artículo 18.2
	Cuadro MA.2 - Contingentes arancelarios y de otro tipo
	G/AG/N/CHN/11, 14/9/2007

	Artículo 18.2
	Cuadro MA.1 - Administración de contingentes arancelarios
	G/AG/N/CHN/2, 25/9/2003

	Artículo 18.2
	Cuadro DS.1 y cuadros justificantes correspondientes - Respaldo interno
	G/AG/N/CHN/8, 31/3/2006

	Cláusula de Habilitación - Integración

	Cláusula de Habilitación
	Acuerdo marco para una cooperación económica amplia entre la ASEAN y China 
	WT/COMTD/N/20/Add.1, 26/9/2005

	
	Adhesión de China al Acuerdo de Bangkok
	WT/COMTD/N/19, 29/7/2004

	
	Modificación del Acuerdo de Bangkok
	WT/COMTD/N/22, 27/7/2007

	Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VI del GATT de 1994 (Antidumping)

	Artículo 5.8
	Período que ha de considerarse para formular una determinación de volúmenes insignificantes de importaciones
	G/ADP/N/100/CHN, 20/10/2004

	Artículo 16.4
	Informes semestrales sobre las medidas antidumping (adoptadas durante los seis meses precedentes)
	G/ADP/N/158/CHN, 2/10/2007

	Artículo 18.5 y artículo 32.6 Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias
	Decreto del Ministerio de Comercio relativo a la publicación de las Normas sobre el acceso a la información y la divulgación de la información en las investigaciones sobre la existencia de daño a una rama de producción N° 19 2006
	G/ADP/N/1/CHN/2/Suppl.6, 19/10/2007

	
	Resoluciones del Tribunal Supremo del Pueblo sobre determinadas cuestiones relativas a la aplicación de la ley en la sustanciación de casos administrativos relacionados con medidas antidumping
	G/ADP/N/1/CHN/2/Suppl.5, 11/1/2007

	
	Notificación de la recientemente modificada Ley de Comercio Exterior
	G/SCM/N/1/CHN/1/Suppl.4
G/ADP/N/1/CHN/2/Suppl.4
G/SG/N/1/CHN/2/Suppl.4, 1/12/2004

	
	Títulos de las leyes y reglamentos pertinentes para el Acuerdo
	G/ADP/N/1/CHN/1, 31/5/2002

	
	Reglamento antidumping
	G/ADP/N/1/CHN/2/Suppl.3, 20/10/2004

	
	Normas provisionales sobre la iniciación de una investigación antidumping
	G/ADP/N/1/CHN/2/Suppl.1, 18/2/2003

	
	Normas relativas a las investigaciones y determinaciones antidumping para establecer la existencia de daño a una rama de producción;  normas referentes a las audiencias públicas en relación con las investigaciones sobre la existencia de daño a una rama de producción.
	G/ADP/N/1/CHN/2/Suppl.2, 14/4/2003

	Artículos 16.5, y artículo 25.12, Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias
	Notificación de las autoridades competentes
	G/ADP/N/14/Add.22
G/SCM/N/18/Add.22, 10/10/2006

	Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VII del GATT de 1994 (Valoración en Aduana)

	Artículo 22.2
	Reglamento sobre derechos de importación y exportación
	G/VAL/N/1/CHN/4, 7/6/2004

	
	Notificación del reglamento aduanero para la determinación del valor en aduana de los cánones y derechos de licencia relativos a las mercancías importadas
	G/VAL/N/1/CHN/3, 24/9/2003

	
	Ley de Aduanas
	G/VAL/N/1/CHN/2, 16/6/2003

	
	Normas de la Administración General de Aduanas relativas a la determinación del valor en aduana de las mercancías importadas y exportadas
	G/VAL/N/1/CHN/1, 5/7/2002

	Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio (GATT) de 1994

	Artículo XVII.4(a)
	Notificación conforme al Entendimiento relativo a la interpretación del artículo XVII, referente al comercio de Estado
	G/STR/N/9/CHN/Add.1, 14/7/2003

	Artículo VII 
	Notificaciones relativas a la valoración de los soportes informáticos con software para equipos de proceso de datos y el trato de los intereses en el valor en aduana de las mercancías importadas
	G/VAL/N/3/CHN/1, 27/2/2004

	Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios

	Artículo III.3
	Cambios significativos
	Ninguna notificación en 2004, 2005, 2006, y 2007

	
	Notificaciones en 2003 = 24
Notificaciones en 2002 = 18
	S/C/N/238-261
S/C/N/208-225

	Artículos III.4 y IV.2
	Servicios de información y puntos de contacto
	S/ENQ/78/Rev.9, 1/12/2006

	Artículo V.7 a) del AGCS y artículo XXIV.7 a) del GATT de 1994
	Acuerdo para establecer una asociación económica más estrecha entre China y Hong Kong, China
	S/C/N/264 
WT/REG162/N/1, 12/1/2004

	
	Acuerdo para establecer una asociación económica más estrecha entre China y Macao, China
	S/C/N/265
WT/REG163/N/1, 12/1/2004

	Párrafo 14 del Mecanismo de Transparencia para los Acuerdos Comerciales Regionales (WT/L/671) y artículo V.7 a) del AGCS
	Suplemento IV de de los Acuerdos para establecer una asociación económica más estrecha entre China y Hong Kong, China, y entre China y Macao, China
	WT/REG162/N/1/Add.1
S/C/N/264/Add.1, 21/12/2007
WT/REG163/N/1/Add.1
S/C/N/265/Add.1, 21/12/2007

	Artículo VII.4
	Notificación de las medidas en vigor en materia de reconocimiento de conformidad con el párrafo 1 del artículo VII
	Ninguno

	Acuerdo sobre Inspección Previa a la Expedición

	Artículo 5
	Notificación de las leyes y reglamentos relacionados con el Acuerdo
	Ninguno

	Acuerdo sobre Procedimientos para el Trámite de Licencias de Importación

	Artículos 1.4 a) y 8.2 b)
	Normas y medidas relativas al trámite de licencias de importación y los contingentes de importación
	G/LIC/N/1/CHN/1, 20/9/2002
G/LIC/N/1/CHN/1/Add.1, 23/9//2002
G/MA/W/41, 23/9/2002

	Artículo 8.2 b)
	Notificación de normas y medidas relativas al contingente de importación de diversos productos
	G/LIC/N/1/CHN/2, 25/9/2003

	
	Productos sujetos a licencias de importación (2004)
	G/LIC/N/1/CHN/4, 17/1/2005

	
	Notificación de los reglamentos y normas relativos al trámite de licencias de importación
	G/LIC/N/1/CHN/4, 17/1/2005, G/LIC/N/1/CHN/5, 20/3/2006

	Artículo 7.3
	Respuestas al cuestionario sobre procedimientos para el trámite de licencias de importación
	G/LIC/N/3/CHN/6, 8/10/2007

	Restricciones cuantitativas

	QR - (G/L/59) - bienal 
	Notificaciones de restricciones cuantitativas
	G/MA/NTM/QR/1/Add.10, 28/3/2006

	Acuerdo sobre Normas de Origen

	Artículo 5 y párrafo 4 del anexo II
	Normas de origen preferenciales
	G/RO/N/37/Rev.1, 2/8/2002

	Acuerdo sobre Salvaguardias

	Artículo 12.1 a) ‑ c), y nota 2 a pie de página del artículo 9.1
	Constataciones y decisiones de investigaciones sobre salvaguardias
	G/SG/N/10/CHN/1/Suppl.1, 4/2/2004

	Artículo 12.4 
	Consultas 
	G/SG/N/11/CHN/1;  G/SG/N/6/CHN/1;  G/SG/N/7/CHN/1, 23/5/2002

	Artículo 12.5 y artículo 8.2
	Notificación de la suspensión prevista de concesiones y otras obligaciones a que se refiere el artículo 8.2 del Acuerdo sobre Salvaguardias
	G/C/17;  G/SG/46, 21/5/2002

	Artículo 12.6
	Notificación de leyes, reglamentos y procedimientos administrativos en materia de medidas de salvaguardia
	G/SG/N/1/CHN/1, 7/6/2002

	
	Reglamento sobre Salvaguardias
	G/SG/N/1/CHN/2/Suppl.3, 20/10/2004

	
	Normas relativas a las investigaciones y determinaciones en materia de salvaguardias para establecer la existencia de daño a una rama de producción;  normas relativas a las audiencias públicas en el marco de las investigaciones sobre la existencia de daño a una rama de producción.
	G/SG/N/1/CHN/2/Suppl.2, 15/4/2003

	Acuerdo sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias

	Artículo 7 y anexo B
	Servicios de información
	G/SPS/ENQ/19, 25/1/2006

	Artículo 7 y anexo B
	Notificaciones en 2008 = 1
Notificaciones en 2007 = 4
Notificaciones en 2006 = 4
Notificaciones en 2005 = 15
	G/SPS/N/CHN/104
G/SPS/N/CHN/100-103
G/SPS/N/CHN/96-99
G/SPS/N/CHN/81-95

	Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias

	Artículo 25.1
	Notificación de subvenciones
	G/SCM/N/123/CHN, 13/4/2006

	Artículo 25.11
	Informes semestrales sobre las medidas en materia de derechos compensatorios
	G/SCM/N/162/Add.1/Rev.1, 15/11/2007

	Artículo 32.6
	Notificación de la recientemente modificada Ley de Comercio Exterior
	G/SG/N/1/CHN/2/Suppl.4, 1/12/2004

	
	Reglamento sobre medidas compensatorias
	G/SCM/N/1/CHN/1/Suppl.3, 20/10/2004

	
	Normas relativas a las investigaciones y determinaciones en materia de medidas compensatorias para establecer la existencia de daño a una rama de producción;  normas referentes a las audiencias públicas en relación con las investigaciones sobre la existencia de daño a una rama de producción.
	G/SCM/N/1/CHN/1/Suppl.2, 14/4/2003

	
	Normas provisionales sobre las investigaciones en materia de derechos compensatorios
	G/SCM/N/1/CHN/1/Suppl.1, 18/2/2003

	Sección 18 del Protocolo de Adhesión de la República Popular China
	Información sobre las políticas de fijación de precios
	G/SCM/N/167, 17/10/2007

	Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio (OTC)

	Anexo 3C
	Aceptación del Código de Buena Conducta
	G/TBT/CS/N/143, 21/5/2002

	Artículo 15.2
	Leyes y reglamentos relativos a la aplicación y administración del Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio
	G/TBT/2/Add.65, 29/1/2002

	Artículo 2.10
	Notificación relativa a las medidas ambientales, los obstáculos técnicos y los reglamentos técnicos
	G/TBT/N/CHN/62, 19/11/2004

	Artículo 2.9
	Notificación de reglamentos técnicos:
Notificaciones en 2007 = 90
Notificaciones en 2006 = 63
Notificaciones en 2005 = 112
	
G/TBT/N/CHN/239-328
G/TBT/N/CHN/176-238
G/TBT/N/CHN/64-175

	Artículo 5.6
	Notificación de productos abarcados por el procedimiento de evaluación de la conformidad
	G/TBT/N/CHN/278-290, 27/8/2007

G/TBT/N/CHN/291-292, 1/10/2007



	Artículo 5.7
	Notificación de reglamentos promulgados para proteger el medio ambiente
	G/TBT/N/CHN/56-58, 14/7/2004

	Acuerdo sobre los Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual relacionados con el Comercio

	Artículo 63.2
	Modificación de las Normas para la aplicación de la Ley de Patentes
	IP/N/1/CHN/I/3, 13/10/2003

	
	Reglamento sobre la aplicación de la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio
	IP/N/1/CHN/T/2, 13/10/2003
IP/N/1/CHN/T/1, 8/7/2002

	
	Leyes y reglamentos
	IP/N/1/CHN/2, 10/10/2003
IP/N/1/CHN/2/Add.1, 25/8/2004

	
	Lista de cuestiones sobre la observancia
	IP/N/6/CHN/1, 19/7/2002

	
	Reglamentos sobre protección de los soportes lógicos de ordenador
	IP/N/1/CHN/C/2/Rev.1, 13/10/2003

	
	Reglamento sobre Protección de las Obtenciones Vegetales
	IP/N/1/CHN/P/1, 8/7/2002

	Artículo 69
	Servicios de información
	IP/N/3/Rev.9/Add.1, 31/1/2006

	Acuerdo sobre las Medidas en materia de Inversiones relacionadas con el Comercio

	Artículo 6.2
	Publicaciones
	G/TRIMS/N/2/Rev.9/Add.5, 13/6/2002

	Información sobre la aplicación y administración del Acuerdo sobre Valoración en Aduana

	Decisión sobre la lista de cuestiones
	Lista de cuestiones
	G/VAL/N/2/CHN/1, 5/7/2002


Fuente:
Documentos de la OMC.

Cuadro AII.3

Participación en el mecanismo de solución de diferencias de la OMC, marzo de 2008
	Diferencia 
	Demandante 
(documento de la OMC)
	Solicitud de consultas
	Fecha de establecimiento del Grupo Especial
	Fecha de distribución del informe del Grupo Especial

	China como parte demandada
	
	
	
	

	Medidas que afectan a las importaciones de partes de automóviles
	Comunidades Europeas (WT/DS339/1)
	30/3/2006
	26/10/2006
	

	Medidas que afectan a las importaciones de partes de automóviles
	Estados Unidos (WT/DS340/1)
	30/3/2006
	26/10/2006
	

	Medidas que afectan a las importaciones de partes de automóviles
	Canadá (WT/DS342/1)
	13/4/2006
	26/10/2006
	

	Determinadas medidas por las que se conceden devoluciones, reducciones o exenciones de impuestos y de otros pagosa
	Estados Unidos (WT/DS358/1)
	2/2/2007
	31/8/2007
	

	Determinadas medidas por las que se conceden devoluciones, reducciones o exenciones de impuestos y de otros pagosb
	México (WT/DS359/1)
	26/2/2007
	31/8/2007
	

	Medidas que afectan a la protección y observancia de los derechos de propiedad intelectual
	Estados Unidos (WT/DS362/1)
	10/4/2007
	25/9/2007
	

	Medidas que afectan a los derechos comerciales y los servicios de distribución respecto de determinadas publicaciones y productos audiovisuales de esparcimiento
	Estados Unidos (WT/DS363/1)
	10/4/2007
	27/11/2007
	

	Medidas que afectan a los servicios de información financiera y a los proveedores extranjeros de información financiera
	Comunidades Europeas (WT/DS372/1)
	3/3/2008
	
	

	Medidas que afectan a los servicios de información financiera y a los proveedores extranjeros de información financiera
	Estados Unidos (WT/DS373/1)
	3/3/2008
	
	

	China como parte reclamante
	
	
	
	

	Determinaciones preliminares antidumping y en materia de derechos compensatorios sobre el papel sin pasta mecánica de madera, estucado, procedente de China
	(WT/DS368/1)
	14/9/2007
	
	

	China como tercero
	
	
	
	

	Brasil - Medidas que afectan a las importaciones de neumáticos recauchutados
	Comunidades Europeas (WT/DS332/1)
	20/6/2005
	20/1/2006
	12/6/2007

	Turquía - Medidas que afectan a la importación de arroz
	Estados Unidos (WT/DS334/1)
	2/11/2005
	17/3/2006
	21/9/2007

	Estados Unidos - Medida antidumping relativa a los camarones procedentes del Ecuador
	Ecuador (WT/DS335/1)
	17/11/2005
	19/7/2006
	

	Japón - Derechos compensatorios sobre memorias dinámicas de acceso aleatorio procedentes de Corea
	Corea (WT/DS336/1)
	14/3/2006
	19/6/2006
	13/7/2007

	Comunidades Europeas - Medida antidumping sobre el salmón de piscifactoría procedente de Noruega
	Noruega (WT/DS337/1)
	17/3/2006
	22/6/2006
	

	México - Medidas compensatorias definitivas sobre el aceite de oliva procedente de las Comunidades Europeas
	Comunidades Europeas (WT/DS341/1)
	31/3/2006
	23/1/2007
	

	Estados Unidos - Medidas antidumping sobre los camarones procedentes de Tailandia
	Tailandia (WT/DS343/1)
	24/4/2006
	26/10/2006
	

	Estados Unidos - Medidas antidumping definitivas sobre el acero inoxidable procedente de México
	México (WT/DS344/1)
	26/5/2006
	26/10/2006
	

	Estados Unidos - Directiva sobre fianzas aduaneras para determinadas mercancías sujetas a derechos antidumping y compensatorios
	India (WT/DS345/1)
	6/6/2006
	21/11/2006
	

	Comunidades Europeas y determinados Estados miembros - Medidas que afectan al comercio de grandes aeronaves civiles (segunda reclamación)c
	Estados Unidos (WT/DS347/1)
	31/1/2006
	9/5/2006
	

	Estados Unidos - Continuación de la existencia y aplicación de la metodología de reducción a cero
	Comunidades Europeas (WT/DS350/1)
	2/10/2006
	4/6/2007
	

	Estados Unidos - Medidas que afectan al comercio de grandes aeronaves civiles (segunda reclamación)
	Comunidades Europeas (WT/DS353/1)
	27/6/2005
	17/2/2006
	

	Estados Unidos - Subvenciones y otras medidas de ayuda interna para el maíz y otros productos agropecuarios
	Canadá (WT/DS357/1)
	8/1/2007
	17/12/2007
	

	Estados Unidos - Ayuda interna y garantías de créditos a la exportación para productos agropecuarios
	Brasil (WT/DS365/1)
	11/7/2007
	17/12/2007
	

	Colombia - Precios indicativos y restricciones de los puertos de entrada
	Panamá (WT/DS366/1)
	12/7/2007
	22/10/2007
	


a
El 19 de diciembre de 2007, los Estados Unidos y China informaron al OSD de que habían llegado a un acuerdo, en forma de un memorándum de entendimiento.

b
El 7 de febrero de 2007, México y China informaron al OSD de que habían llegado a un acuerdo, en forma de un memorándum de entendimiento.

c
El 9 de octubre de 2006, el Presidente del Grupo Especial informó al OSD de que, el 6 de octubre de 2006, los Estados Unidos habían solicitado al Grupo Especial que suspendiera sus trabajos, de conformidad con el párrafo 12 del artículo 12 del ESD, y de que el Grupo Especial había accedido a esa solicitud.  La decisión de establecer el Grupo Especial quedó sin efecto el 7 de octubre de 2007.

Fuente:
Secretaría de la OMC.

Cuadro AIII.1

Derechos internos, 2007

(Porcentaje)

	Designación del producto
	Cuantía razonable (por persona)a
	Derecho (%)

	Libros, periódicos, diarios;  películas (copias de películas con fines educativos);  diapositivas;  casetes, cintas de vídeo;  oro, plata o sus manufacturas;  productos alimenticios, bebidas y artículos distintos de los siguientes:
	Libros, periódicos, diarios: 10 unidades ó 3 juegos
CD y DVD: 20 unidades ó 3 juegos
	10

	
textiles y  productos textiles; videocámaras, cámaras, cámaras digitales y demás material eléctrico;  bicicletas, relojes de pulsera, relojes (incluidos sus elementos y accesorios); y cosméticos
	..
	20

	
pelotas de golf , y demás artículos para golf, relojes de pulsera de lujo
	..
	30

	
productos de tabaco y  vino
	..
	50


..
No disponible.

a
Reglamento sobre la administración de las importaciones y exportaciones de material impreso y productos audiovisuales, Orden de Aduanas Nº 161, 2007, en vigor desde el 1º de junio de 2007.

Nota:
El registro y el examen aduaneros son necesarios para importar instrumentos  y medicamentos anticonceptivos por encima del "nivel razonable de uso propio" establecido por la reglamentación aduanera.

Fuente:
Arancel de Aduanas de China de 2007.
Cuadro AIII.2

Importaciones asignadas a empresas comerciales del Estado, 2005 a 2007

	Producto
	Código del SA
	Porcentaje del contingente de importación

	
	
	2005
	2006
	2007

	Trigo
	10011000;  10019010;  10019090;  11010000;  11031100;  11032010
	90
	90
	90

	Maíz
	10051000;  10059000;  11022000;  11031300;  11042300
	60
	60
	60

	Arroz
	10061011;  10061019;  10061091;  10061099;  10062010;  10062090;  10063010;  10063090;  10064010;  10064090;  11023010;  11023090;  11031921;  11031929
	50
	50
	50

	Azúcar
	17011100;  17011200;  17019100;  17019910;  17019920;  17019990
	70
	70
	70

	Aceite de semilla de colza
	15141100;  15141900;  15149110;  15149190;  15149900
	10
	Ningunoa
	Ningunoa

	Aceite de soja (soya)
	15071000;  15079000
	10
	Ningunoa
	Ningunoa

	Aceite de palma
	15111000;  15119010;  15119090
	10
	Ningunoa
	Ningunoa

	Algodón
	52010000;  52030000
	33
	33
	33

	Urea
	31021000
	90
	90
	90

	NPK
	31052000
	70
	65
	65

	Fosfato diamónico
	31053000
	70
	65
	65

	Los demás abonos químicosb
	31022100;  31022900;  31023000;  31024000;  31025000;  31026000;  31027000;  31028000;  31029000;  31031000;  31032000;  31039000;  31041000;  31042010;  31042090;  31043000
	100
	100
	100

	
	31049000;  31051000;  31054000;  31055100;  31055900;  31056000;  31059000
	
	
	

	Tabacob
	55020010;  56012210;  24011010;  24011090;  24012010;  24012090;  24013000;  24021000;  24022000;  24029000;  24031000;  24039100;  24039900;  48131000;  48132000;  48139000;  84781000;  84789000
	100
	100
	..

	Aceite crudob
	27090000
	90c
	90d
	..

	Aceite elaboradob
	27101110;  27101120;  27101191;  27101911;  27101912;  27101921;  27101929;  27101922
	77,7e
	77,87f
	..


..
No disponible.

a
Empresa comercial/contingente arancelario suprimidos.  

b
Importaciones sujetas a licencias automáticas.

c
Cuota correspondiente al comercio de Estado:  114,22 millones de toneladas.

d
Cuota correspondiente al comercio de Estado:  130,68 millones de toneladas.

e
Cuota correspondiente al comercio de Estado:  24,43 millones de toneladas.

f
Cuota correspondiente al comercio de Estado:  28,33 millones de toneladas.

Fuente:
Información facilitada por las autoridades.

Cuadro AIII.3

Contingentes de exportación asignados a empresas comerciales de Estado, 2005-2006

(Toneladas)

	Producto
(código del SA)
	Año
	Empresas

	Arroz
	
	

	10061011;  10061019;  10061091;  10061099;  10062010;  10062090;  10063010;  10063090;  10064010;  10064090
	2005
	China National Cereals, Oil and Foodstuffs Import & Export Co.;  y  Jilin Grain Group Import & Export Co. Ltd.

	
	2006
	China National Cereals, Oil and Foodstuffs Import & Export Co.;  y  Jilin Grain Group Import & Export Co. Ltd.

	Maíz
	
	

	10051000;  10059000;  11042300
	2005
	China National Cereals, Oil and Foodstuffs Import & Export Co.;  y Jilin Grain Group Import & Export Co. Ltd.

	
	2006
	China National Cereals, Oil and Foodstuffs Import & Export Co.;  y Jilin Grain Group Import & Export Co. Ltd.

	Algodón
	
	

	52010000;  52030000
	2005
	Chinatex Cotton Import and Export Co.;  Xinjiang Uygur Autonomous Region Cotton and Jute Import and Export Co.;  Xinjiang Nong Ken Import and Export Co. Ltd.;  y China National Cotton Reserve Corporation

	
	2006
	Chinatex Cotton Import and Export Co.;  Xinjiang Uygur Autonomous Region Cotton and Jute Import and Export Co.;  Xinjiang Nong Ken Import and Export Co. Ltd.;  y China National Cotton Reserve Corporation

	Carbón
	
	

	27011100;  27011210;  27011290;  27011900;  27021000
	2005
	China National Coal Group Corporation;  Shanxi Coal Import and Export Group Corporation;  Shenhua Group Corporation Ltd.;  y China Metals and Minerals Import and Export Co.

	
	2006
	China National Coal Group Corporation;  Shanxi Coal Import and Export Group Corporation;  Shenhua Group Corporation Ltd.;  y China Metals and Minerals Import and Export Co.

	Aceite crudo
	
	

	27090000
	2005
	SINOCHEM Corporation;  China Petroleum and Chemical (SINOPEC) Corporation;  y China National Petroleum Corporation

	
	2006
	SINOCHEM Corporation;  China Petroleum and Chemical (SINOPEC) Corporation;  y China National Petroleum Corporation

	Aceite elaborado
	
	

	27101110;  27101120;  27101191;  27101199;  27101911;  27101912;  27101919;  27101921;  27101929;  27101991;  27101992;  27101993;  27111100
	2005
	SINOCHEM Corp.;  China Petroleum and Chemical (SINOPEC) Corporation;   y China National Petroleum Corporation

	
	2006
	SINOCHEM Corp.;  China Petroleum and Chemical (SINOPEC) Corporation;   y China National Petroleum Corporation

	Menas y productos de volframio (tungsteno)
	
	

	26110000;  26209910;  28418010;  28418040;  28259012;  28259019;  28259011;  28418020;  28418030;  28499020;  81011000;  81019400;  81019700
	2005
	Empresas comerciales del Estado enumeradas en el  Anuncio Nº 93 de 2004 del MOFCOM (http://www.mofcom.gov.cn/aarticle/b/c/200412/20041200319936.html)

	
	2006
	Empresas comerciales del Estado enumeradas en el  Anuncio Nº 107 de 2005 del MOFCOM (http://www.mofcom.gov.cn/aarticle/b/c/200512/20051201052020.html)

	Menas y productos de antimonio 
	
	

	26171010;  26171090;  28258000;  81101010;  81101020;  81102000;  81109000
	2005
	Empresas comerciales del Estado enumeradas en el  Anuncio Nº 93 de 2004 del MOFCOM (http://www.mofcom.gov.cn/aarticle/b/c/200412/20041200319936.html)

	
	2006
	Empresas comerciales del Estado enumeradas en el  Anuncio Nº 107 de 2005 del MOFCOM (http://www.mofcom.gov.cn/aarticle/b/c/200512/20051201052020.html)

	Plata
	
	

	71061000;  71069110;  71069190;  71069210;  71069290
	2005
	Empresas comerciales del Estado enumeradas en el  Anuncio Nº 93 de 2004 del MOFCOM (http://www.mofcom.gov.cn/aarticle/b/c/200412/20041200319936.html)

	
	2006
	Empresas comerciales del Estado enumeradas en el  Anuncio Nº 107 de 2005 del MOFCOM (http://www.mofcom.gov.cn/aarticle/b/c/200512/20051201052020.html)

	Tabaco
	
	

	55020010;  24011010;  24011090;  24012010;  24012090;  24013000;  24021000;  24022000;  24029000;  24031000;  24039100;  24039900;  48131000;  48132000;  48139000;  56012210;  84781000;  84789000
	2005
	Empresas comerciales del Estado enumeradas en el  Anuncio Nº 44 de 2001 del MOFTEC  (http://www.mofcom.gov.cn/aarticle/b/c/200404/20040400210082.html)

	
	2006
	Empresas comerciales del Estado enumeradas en el  Anuncio Nº 44 de 2001 del MOFTEC  (http://www.mofcom.gov.cn/aarticle/b/c/200404/20040400210082.html)


Nota:
Los contingentes para 2007 se asignaron a las mismas empresas que en 2006, pero no se especificó a la Secretaría la cuantía de los mismos.  

Fuente:
Información facilitada  por las autoridades.
Cuadro AIII.4

Ingresos fiscales asignados a los diferentes niveles de gobierno:  impuestos centrales, impuestos locales e impuestos compartidos, 2007
	Recaudados por:
	Impuestos

	Gobierno Central
	Derechos de aduana; impuestos sobre el consumo (incluidos los aplicados a las importaciones); IVA aplicado a las importaciones; impuesto sobre la renta de las sociedades aplicado a las empresas subordinadas al Gobierno Centrala;  impuesto sobre la renta de las sociedades aplicable a los bancos con inversión extranjera y las instituciones financieras no bancarias; impuesto sobre las actividades económicas e impuesto de construcción y mantenimiento urbanob pagados por el Departamento de Ferrocarriles y las oficinas principales de diversos bancos y compañías de seguros;  impuesto sobre la compra de vehículos; impuesto sobre el tonelaje de las embarcaciones; e impuesto sobre los recursos de petróleo marítimo.

	Gobiernos locales
	Impuesto sobre las hojas de tabacoc;  impuesto sobre las actividades económicas (salvo los destinados al Gobierno Central); impuesto sobre la renta aplicado a las empresas subordinadas a gobiernos locales; impuesto sobre el uso de terreno urbanod;  impuesto sobre la orientación de las inversiones de activos fijos; impuesto de construcción y mantenimiento urbanob (salvo los destinados al Gobierno Central);  impuesto sobre las propiedades inmobiliarias urbanas e impuesto de propiedad de la viviendab;  impuesto sobre el uso de vehículos y embarcaciones, e impuesto de matriculación de vehículos y embarcacionese;  derecho de timbre; impuesto de ocupación de tierras cultivablesb, derechos sobre escrituras públicas, impuesto catastral e impuesto sobre la utilización de tierras; impuesto sobre los recursos (salvo el impuesto sobre los recursos de petróleo marítimo, que corresponde al Gobierno Central).

	Ambos
	IVA aplicado a los productos y servicios nacionales (75 por ciento para el Gobierno Central y 25 por ciento para los gobiernos locales), impuesto sobre la renta de las sociedades (60 por ciento para el Gobierno Central y 40 por ciento para los gobiernos locales), impuesto sobre la renta de las personas físicas (60 por ciento para el Gobierno Central y 40 por ciento para los gobiernos locales) y derecho de timbre sobre las transacciones de valoresf (97 por ciento para el Gobierno Central y 3 por ciento para los gobiernos locales).


a
Se asignan al Gobierno Central los ingresos procedentes del impuesto sobre la renta de las sociedades aplicado a los departamentos de ferrocarriles, el servicio postal nacional, el Banco Industrial y Comercial de China, el Banco Agrícola de China, el Banco de China, el Banco de la Construcción de China, el Banco de Desarrollo de China, el Banco de Desarrollo Agrícola de China, el Banco de Exportación e Importación de China, y las empresas de petróleo y gas natural marítimos, así como a los bancos con inversión extranjera y las instituciones financieras no bancarias.

Los ingresos derivados del impuesto sobre la renta de las sociedades aplicado a otras empresas se dividen en una proporción de 60/40 entre el Gobierno Central y los gobiernos locales.

b
A las empresas con inversión extranjera no se les aplica el impuesto de construcción y mantenimiento urbano.  Se les aplica el impuesto sobre las propiedades inmobiliarias urbanas, en tanto que las empresas nacionales están sujetas al impuesto de propiedad de la vivienda.  Antes de 2008 tampoco se aplicaba a las empresas con inversión extranjera el impuesto de ocupación de tierras cultivables;  no obstante, desde el 1º de enero de 2008 están también sujetas a ese impuesto como consecuencia de la revisión del Reglamento provisional sobre el impuesto de ocupación de tierras cultivables.

c
En 2004 se suprimió el impuesto agrícola especial (salvo el aplicado a las hojas de tabaco), en 2005 el impuesto sobre la cría de animales y en 2006 el impuesto agrícola y el impuesto de matadero.

d
Desde el 1º de enero de 2007 el impuesto sobre el uso de terreno urbano, que anteriormente sólo se aplicaba a las personas físicas y jurídicas nacionales, se aplica a todas las personas físicas y jurídicas (incluidas las empresas con inversión extranjera) que utilicen terrenos en China.  También se ajustó el impuesto por unidad de tierra y se suprimió el "gravamen sobre la utilización de tierras" aplicado a las empresas con inversión extranjera y a los particulares. 

e
Antes se aplicaba el impuesto sobre el uso de vehículos y embarcaciones a las personas físicas y jurídicas nacionales, y el impuesto de matriculación de vehículos y embarcaciones a las personas físicas y jurídicas extranjeras;  el 1º de enero de 2007 ambos impuestos se unificaron en el impuesto sobre vehículos y embarcaciones, aplicable a las personas físicas y jurídicas o a las organizaciones tanto nacionales como extranjeras. 

f
El 30 de mayo de 2007 se incrementó del 0,1 al 0,3 por ciento el tipo del derecho de timbre sobre las transacciones de valores.

Fuente:
Información facilitada por las autoridades.

Cuadro AIII.5

Zonas económicas especiales y otras zonas, 2006

	Zonas 
	2006

	Zonas económicas especiales (ZEE)a
	5

	Nueva Área de Pudong en Shanghai
	1

	Ciudades abiertas del litoral
	14

	Áreas abiertas del litoral
	260

	Ciudades abiertas a lo largo del río Yangtze 
	6

	Capitales de provincias del interior
	18

	Ciudades fronterizas
	12

	Zona económica de las tres gargantas del río Yangtze
	17

	Zonas de desarrollo aprobadas por el Gobierno Central 
	222

	Zonas de desarrollo económico y tecnológico b (ETDZ)
	49

	Zonas de desarrollo industrial de alta tecnología (HIDZ)
	53

	Zonas francas (FTZ)
	15

	Zonas de elaboración para la exportación (EPZ)
	58

	Áreas de cooperación económica fronterizas (BECA)
	14

	Otras zonas de desarrollo (incluidas las áreas de logística y las áreas de turismo bajo control aduanero)
	33

	Zonas de desarrollo aprobadas por gobiernos locales
	1.346


a
Las cinco ZEE son las siguientes:  Shenzhen, Zhuhai, Shantou, Xiamen y Hainan.

b
Aunque no figuran entre las 49 zonas de desarrollo económico y tecnológico, se benefician también de los impuestos preferenciales a ellas aplicables las siguientes zonas:  Polígono industrial de Suzhou; Zona de elaboración para la exportación de Shanghai Jinqiao; Ningbo Daxie ETDZ; Zona de inversión de Xiamen Haicang: y Zona de apertura de Hainan Yangpu. 

Fuente:
Información de las zonas de desarrollo de China, en línea, consultada en:  http://www.cadz.org.cn/  [18 de julio de 2007];  Anuncio Nº 18 de 2007 de la NDRC, Catalogue of China Development Zones 2006;  y documento G/SCM/N/123/CHN de la OMC, de 13 de abril de 2006.

Cuadro AIII.6

Algunas leyes relacionadas con la competencia, 2007

	Ley
	Entrada en vigor
(de la última modificación)
	Cuestiones relativas a la competencia

	Ley de represión de la competencia desleal
	1º de diciembre de 1993
	Connivencia en las licitaciones, fijación de precios abusivos, abuso de posición de control del mercado por las empresas públicas, monopolio administrativo y ventas condicionadas.

	Ley de Publicidad
	1º de febrero de 1995
	Utilización de información falsa, fraude e inducción a error a los consumidores con el fin de distorsionar la competencia.

	Ley de Precios
	1º de mayo de 1998
	Cárteles de precios, fijación de precios abusivos o excesivos y discriminación de precios.

	Ley de Licitaciones
	1º de enero de 2000
	Connivencia en las licitaciones.

	Ley de Patentes
	1º de julio de 2001
	Abuso de patentes para excluir o restringir la competencia.

	Ley de Bancos Comerciales
	1º de febrero de 2004
	"Competencia indebida" de los bancos.

	Ley de Comercio Exterior
	1º de julio de 2004
	Comportamiento monopolístico y venta de productos a precios injustificadamente bajos en el comercio exterior.

	Normas que prohíben la restricción de la competencia por las empresas de servicios públicos
	24 de diciembre de 1993
	Abuso de posiciones de monopolio por las empresas de servicios públicos.

	Reglamento sobre Telecomunicaciones
	25 de septiembre de 2000
	División de las funciones del Gobierno y las empresas, ruptura de monopolios, promoción de la transparencia.

	Normas sobre la prohibición del bloqueo regional de las actividades de la economía de mercado
	21 de abril de 2001
	Conductas de monopolio administrativo de los gobiernos locales.

	Disposiciones sobre la prohibición del bloqueo regional de la industria de los cigarrillos
	1º de junio de 2001
	Bloqueo regional.

	Normas provisionales sobre la prevención de la fijación de precios de monopolio 
	1º de noviembre de 2003
	Abuso de posiciones de monopolio, y coordinación de precios, restricción de la oferta, manipulación de las licitaciones, limitación vertical de los precios, fijación de precios inferiores a los costos, discriminación de precios e intervención del  Gobierno en la determinación de los precios del mercado.

	Normas sobre fusiones y adquisiciones de empresas nacionales por inversores extranjeros y Directrices sobre el archivo antimonopolio
	8 de septiembre de 2006
	Presentación al MOFCOM y la Administración Estatal de Industria y Comercio, antes de las fusiones, de notificaciones obligatorias en determinadas circunstancias.


Fuente:
Bruce M. Owen, Sun Su y Wentong Zheng (2007), "China's Competition Policy Reforms:  The Antimonopoly Law and Beyond", John M. Olin Programme in Law and Economics, Stanford Law School, Working Paper Nº 339, abril;  y diversos sitios Web del Gobierno (sólo en chino).

Cuadro AIII.7

Adhesión de China a los instrumentos internacionales sobre los derechos de propiedad intelectual, 2007

	Convenio o convención
	Fecha de adhesión

	Convenio de Berna para la Protección de las Obras literarias y Artísticas 
	1992

	Tratado de Budapest sobre el Reconocimiento Internacional del Depósito de Microorganismos a los fines del Procedimiento en Materia de Patentes 
	1995

	Convenio por el que se establece la OMPI
	1980

	Convenio para la Protección de los Productores de Fonogramas contra la Reproducción no Autorizada de sus Fonogramas
	1993

	Convenio internacional para la protección de las obtenciones vegetales
	1999

	Arreglo de Locarno que establece una Clasificación Internacional para los Dibujos y Modelos Industriales.
	1996

	Arreglo de Madrid relativo al Registro Internacional de Marcas
	1989

	Arreglo de Niza relativo a la Clasificación Internacional de Productos y Servicios para el Registro de las Marcas
	1994

	Convenio de París para la protección de la Propiedad Industrial
	1985

	Tratado de Cooperación en Materia de Patentes
	1994

	Protocolo sobre el Arreglo de Madrid relativo al Registro Internacional de Marcas
	1995

	Arreglo de Estrasburgo relativo a la Clasificación Internacional de Patentes
	1997

	Tratado sobre la Propiedad Intelectual respecto de los Circuitos Integrados 
	1989

	Convención Universal sobre el Derecho de Autor
	1992

	Tratado de la OMPI sobre Derecho de Autor 
	2007

	Tratado de la OMPI sobre Interpretación o Ejecución y Fonogramas
	2007


Fuente:
Información facilitada  por las autoridades.

Cuadro AIII.8

Estadísticas sobre patentes y marcas de fábrica o de comercio, 2004-2006

	
	2004
	2005
	2006

	Solicitudes de patentes (invenciones)
	130.133
	173.327
	210.490

	Nacionales
	65.786
	93.485
	122.318

	Extranjeras 
	64.347
	79.842
	88.172

	Patentes (invenciones) aprobadas
	49.360
	53.305
	57.786

	Nacionales
	18.241
	20.705
	25.077

	Extranjeras 
	31.119
	32.600
	32.709

	Solicitudes de marcas de fábrica o de comercio 
	587.925
	664.017
	766.319

	Nacionales
	527.591
	593.382
	669.276

	Extranjeras 
	60.334
	70.635
	97.043

	Marcas de fábrica o de comercio aprobadas
	266.619
	258.532
	275.641

	Nacionales
	225.394
	218.731
	228.814 

	Extranjeras 
	41.225
	39.801
	46.827


Fuente:
Información facilitada  por las autoridades.
Cuadro AIII.9

Asuntos relativos a derechos de propiedad intelectual sometidos a los tribunales, 2006
	
	2006

	Asuntos civiles relativos a DPI admitidos en primera instancia
	14.219

	Asuntos civiles relativos a DPI resueltos en primera instancia
	14.056

	
Asuntos sobre patentes admitidos
	3.196

	
Asuntos sobre patentes resueltos 
	3.227

	
Asuntos sobre derecho de autor admitidos
	5.719

	
Asuntos sobre derecho de autor resueltos
	5.751

	
Asuntos sobre contratos técnicos admitidos
	681

	
Asuntos sobre contratos técnicos resueltos
	668

	
Asuntos sobre competencia desleal admitidos
	1.256

	
Asuntos sobre competencia desleal resueltos
	1.188

	
Otros asuntos sobre DPI admitidos
	846

	
Otros asuntos sobre DPI resueltos
	844

	Asuntos civiles relativos a DPI admitidos en segunda instancia
	2.686

	Asuntos civiles relativos a DPI resueltos en segunda instancia
	2.652


Fuente:
Datos facilitados por las autoridades.
Cuadro AIV.1

Utilización de contingentes arancelarios en China, 2004-2006

	
	
	2004
	2005
	2006

	Trigo
	Nivel del contingente (miles de toneladas) 
	9.636,0
	9.636,0
	9.636,0

	
	Importaciones efectuadas fuera del contingente (miles de toneladas)
	..
	..
	..

	
	Importaciones efectuadas dentro del contingente (miles de toneladas)
	7.260,0
	354,0
	610

	
	Tasa de utilización (%)
	75,3
	36,7
	6,3

	
	Cuota correspondiente al comercio de Estado
	90,0
	90,0
	90,0

	
	Tipo arancelario NMF aplicado dentro del contingente (%)
	1-10
	1-10
	1-10

	
	Tipo arancelario NMF aplicado fuera del contingente (%)
	65
	65
	65

	Maíz
	Nivel del contingente (miles de toneladas) 
	7.200,0
	7.200,0
	7.200,0

	
	Importaciones efectuadas fuera del contingente (miles de toneladas)
	..
	..
	..

	
	Importaciones efectuadas dentro del contingente (miles de toneladas)
	<5
	>5
	7,0

	
	Tasa de utilización (%)
	0,1
	0,1
	1,0

	
	Cuota correspondiente al comercio de Estado
	60,0
	60,0
	60,0

	
	Tipo arancelario NMF aplicado dentro del contingente (%)
	1-10
	1-10
	1-10

	
	Tipo arancelario NMF aplicado fuera del contingente (%)
	20-65
	20-65
	20-65

	Arroz
	Nivel del contingente (miles de toneladas) 
	5.320,0
	5.320,0
	5.320

	
	Importaciones efectuadas fuera del contingente (miles de toneladas)
	..
	..
	..

	
	Importaciones efectuadas dentro del contingente (miles de toneladas)
	770
	520
	729

	
	Tasa de utilización (%)
	14,5
	9,7
	13,7

	
	Cuota correspondiente al comercio de Estado
	50,0
	50,0
	50,0

	
	Tipo arancelario NMF aplicado dentro del contingente (%)
	1-9
	1-9
	1-9

	
	Tipo arancelario NMF aplicado fuera del contingente (%)
	10-65
	10-65
	10-65

	Aceite de soja (soya)a
	Nivel del contingente (miles de toneladas) 
	3.587,1
	3.587,0
	n.a.

	
	Importaciones efectuadas fuera del contingente (miles de toneladas)
	..
	..
	n.a.

	
	Importaciones efectuadas dentro del contingente (miles de toneladas)
	2.520
	1.690
	n.a.

	
	Tasa de utilización (%)
	80,8
	47,1
	n.a.

	
	Cuota correspondiente al comercio de Estado
	18,0
	10,0
	n.a.

	
	Tipo arancelario NMF aplicado dentro del contingente (%)
	9,0
	9,0
	n.a.

	
	Tipo arancelario NMF aplicado fuera del contingente (%)
	30,7
	19,9
	n.a.

	Aceite de palmaa
	Nivel del contingente (miles de toneladas) 
	3.168,0
	3.168
	n.a.

	
	Importaciones efectuadas fuera del contingente (miles de toneladas)
	..
	..
	n.a.

	
	Importaciones efectuadas dentro del contingente (miles de toneladas)
	2.390
	2.840
	n.a.

	
	Tasa de utilización (%)
	88,5
	89,6
	n.a.

	
	Cuota correspondiente al comercio de Estado
	..
	..
	n.a.

	
	Tipo arancelario NMF aplicado dentro del contingente (%)
	9,0
	9,0
	n.a.

	
	Tipo arancelario NMF aplicado fuera del contingente (%)
	30,7
	19,9
	n.a.

	Aceite de colza (de nabina)a
	Nivel del contingente (miles de toneladas) 
	1.243,0
	1.243,0
	n.a.

	
	Importaciones efectuadas fuera del contingente (miles de toneladas)
	..
	..
	n.a.

	
	Importaciones efectuadas dentro del contingente (miles de toneladas)
	350
	18,0
	n.a.

	
	Tasa de utilización (%)
	31,1
	14,5
	n.a.

	
	Cuota correspondiente al comercio de Estado
	18,0
	10,0
	n.a.

	
	Tipo arancelario NMF aplicado dentro del contingente (%)
	9,0
	9,0
	n.a.

	
	Tipo arancelario NMF aplicado fuera del contingente (%)
	30,7
	19,9
	n.a.

	Azúcar
	Nivel del contingente (miles de toneladas) 
	1.945,0
	1.945,0
	1.945

	
	Importaciones efectuadas fuera del contingente (miles de toneladas)
	..
	..
	..

	
	Importaciones efectuadas dentro del contingente (miles de toneladas)
	1.210
	1.390
	1.370

	
	Tasa de utilización (%)
	62,2
	71,5
	70,4

	
	Cuota correspondiente al comercio de Estado
	70,0
	70,0
	70,0

	
	Tipo arancelario NMF aplicado dentro del contingente (%)
	15,0
	15,0
	15

	
	Tipo arancelario NMF aplicado fuera del contingente (%)
	50,0
	50,0
	50

	Lanab
	Nivel del contingente (miles de toneladas) 
	287,0
	287,0
	287,0

	
	Importaciones efectuadas fuera del contingente (miles de toneladas)
	..
	..
	..

	
	Importaciones efectuadas dentro del contingente (miles de toneladas)
	220
	250
	280

	
	Tasa de utilización (%)
	76,7
	87,1
	97,6

	
	Cuota correspondiente al comercio de Estado
	n.a.
	n.a.
	n.a.

	
	Tipo arancelario NMF aplicado dentro del contingente (%)
	1,0
	1,0
	1,0

	
	Tipo arancelario NMF aplicado fuera del contingente (%)
	38,0
	38,0
	38,0

	Algodón
	Nivel del contingente (miles de toneladas) 
	1.894,0
	894,0
	894,0

	
	Importaciones efectuadas fuera del contingente (miles de toneladas)
	..
	..
	..

	
	Importaciones efectuadas dentro del contingente (miles de toneladas)
	1.910
	2.570
	894

	
	Tasa de utilización (%)
	213,6
	287,5
	100,0

	
	Cuota correspondiente al comercio de Estado
	33,0
	33,0
	33,0

	
	Tipo arancelario NMF aplicado dentro del contingente (%)
	1,0
	1,0
	1,0

	
	Tipo arancelario NMF aplicado fuera del contingente (%)
	40,0
	40,0
	40,0

	Abonos
	
	
	
	

	- Urea
	Nivel del contingente (miles de toneladas) 
	2.800,0
	2.800,0
	3.300,0

	
	Importaciones efectuadas fuera del contingente (miles de toneladas)
	..
	..
	..

	
	Importaciones efectuadas dentro del contingente (miles de toneladas)
	..
	..
	..

	
	Tasa de utilización (%)
	..
	..
	..

	
	Cuota correspondiente al comercio de Estado
	90,0
	90,0
	90,0

	
	Tipo arancelario NMF aplicado dentro del contingente (%)
	4,0
	4,0
	4,0

	
	Tipo arancelario NMF aplicado fuera del contingente (%)
	50,0
	50,0
	50,0

	- NPK
	Nivel del contingente (miles de toneladas) 
	3.290,0
	3.290,0
	3.450,0

	
	Importaciones efectuadas fuera del contingente (miles de toneladas)
	..
	..
	..

	
	Importaciones efectuadas dentro del contingente (miles de toneladas)
	..
	..
	..

	
	Tasa de utilización (%)
	..
	..
	..

	
	Cuota correspondiente al comercio de Estado
	75,0
	70,0
	65,0

	
	Tipo arancelario NMF aplicado dentro del contingente (%)
	4,0
	4,0
	4,0

	
	Tipo arancelario NMF aplicado fuera del contingente (%)
	50,0
	50,0
	50,0

	- Fosfato  
  diamónico
	Nivel del contingente (miles de toneladas) 
	6.560,0
	6.560,0
	6.900,0

	
	Importaciones efectuadas fuera del contingente (miles de toneladas)
	..
	..
	..

	
	Importaciones efectuadas dentro del contingente (miles de toneladas)
	..
	..
	..

	
	Tasa de utilización (%)
	..
	..
	..

	
	Cuota correspondiente al comercio de Estado
	75,0
	70,0
	65,0

	
	Tipo arancelario NMF aplicado dentro del contingente (%)
	4,0
	4,0
	4,0

	
	Tipo arancelario NMF aplicado fuera del contingente (%)
	50,0
	50,0
	50,0


..
No disponible.

n.a.
No se aplica.

a
El contingente arancelario para el aceite se eliminó en 2006.

b
Productos no comercializados por el Estado.

Nota:
Por tasa de utilización se entiende las importaciones efectuadas dentro del contingente divididas por el nivel de éste.  Los niveles del contingente para el algodón se incrementaron durante el período 2003-2005.

Fuente:
Documentos de la OMC G/AG/N/CHN/11, de 14 de septiembre de 2007;  G/AG/N/CHN/9, de 25 de octubre de 2006;  G/AG/N/CHN/7, de 6 de abril de 2005, y Corr.1, de 20 de abril de 2005;  G/AG/N/CHN/3, de 25 de septiembre de 2003;  G/AG/N/CHN/1, de 24 de septiembre de 2002;  e información facilitada por las autoridades chinas.

Cuadro AIV.2

Compromisos sectoriales específicos de China incluidos en el AGCS

	Sector de servicios
	Compromisos

	1.
SERVICIOS PRESTADOS A LAS EMPRESAS
	

	A.
Servicios profesionales
	

	a.
Servicios jurídicos (con exclusión de la práctica del derecho chino) 
	No hay limitaciones al acceso a los mercados ni al trato nacional para los modos 1 y 2.  El acceso a los mercados para el modo 3 únicamente es posible en forma de oficinas de representación y sólo en determinadas provincias.  Las limitaciones geográficas y cuantitativas se eliminarán dentro del año siguiente a la adhesión.  Existen limitaciones con respecto al alcance de los servicios prestados por las oficinas de representación extranjera y a los títulos de aptitud profesional de los representantes de empresas extranjeras de servicios jurídicos.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.

Hay limitaciones al trato nacional para el modo 3, con inclusión de prescripciones en materia de residencia para las oficinas de representación y de restricciones a la contratación de abogados chinos inscritos en el registro nacional.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.

	b.
Servicios de contabilidad, auditoría y teneduría de libros
	No hay limitaciones al acceso a los mercados ni al trato nacional para los modos 1 y 2.  Con respecto al modo 3, existen limitaciones al acceso a los mercados para las sociedades o empresas de contabilidad, que han de ser de contabilidad pública, habilitados por las autoridades de China.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.

En el marco de los compromisos adicionales, China ha precisado lo siguiente:

Las empresas de contabilidad extranjeras están autorizadas a asociarse con empresas chinas y a concertar acuerdos contractuales con sus empresas asociadas en otros Miembros de la OMC.

El otorgamiento de licencias a los extranjeros que han aprobado el examen nacional chino de contadores públicos recibirá el régimen de trato nacional. 

Los resultados se comunicarán por escrito a los interesados dentro de los 30 días siguientes a la presentación de sus solicitudes. 

Las actuales empresas conjuntas de contabilidad no están limitadas únicamente a contadores públicos habilitados por las autoridades de China.

	c.
Servicios de asesoramiento tributario 
	No hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1 y 2.  Para el modo 3, únicamente es posible en forma de empresas conjuntas, permitiéndose la propiedad extranjera mayoritaria;  dentro de los seis años siguientes a la adhesión las empresas extranjeras estarán autorizadas para establecer filiales de su propiedad exclusiva. Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales. 

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.

	d.
Servicios de arquitectura 

e.
Servicios de ingeniería

f.
Servicios integrados de ingeniería 

g.
Servicios de planificación urbana y de arquitectura paisajista
	Con respecto al modo 1, no hay limitaciones al acceso a los mercados para el dibujo de planos (con excepción del dibujo de planos, se requiere la cooperación con organizaciones profesionales chinas).  No hay limitaciones para el modo 2.  Para el modo 3, únicamente es posible en forma de empresas conjuntas, permitiéndose la propiedad extranjera mayoritaria;  dentro de los cinco años siguientes a la adhesión se permitirán las empresas de propiedad exclusivamente extranjera.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1 y 2.  Para el modo 3, los proveedores de servicios extranjeros deberán estar registrados en su país de origen.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	h.
Servicios médicos y dentales 
	No hay limitaciones al acceso a los mercados ni al trato nacional para los modos 1 y 2.  Con respecto al acceso a los mercados para el modo 3, los proveedores de servicios extranjeros podrán establecer hospitales o clínicas como empresas conjuntas con socios chinos, con limitaciones cuantitativas, permitiéndose la propiedad extranjera mayoritaria.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales, y los médicos extranjeros con títulos profesionales expedidos en su país de origen estarán autorizados a prestar servicios médicos de hasta seis meses en China después de obtener una licencia del Ministerio de Salud Pública.  

Con respecto a las limitaciones al trato nacional para el modo 3, la mayoría de los médicos y del personal médico de los hospitales y clínicas organizados como empresas conjuntas deberán ser de nacionalidad china.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	B.
Servicios de informática y servicios conexos 
	

	a.
Servicios de consultores en instalación de equipo de informática
	No hay limitaciones al acceso a los mercados ni al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Con respecto a las limitaciones al acceso a los mercados para el modo 4, sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

Existen limitaciones al trato nacional para el modo 4,  con inclusión de prescripciones mínimas en materia de títulos de aptitud.

	b.
Servicios de aplicación de programas de informáticaa
	No hay limitaciones al acceso a los mercados ni al trato nacional para los modos 1 y 2.  Para el modo 3, el acceso a los mercados se autoriza únicamente en forma de empresas conjuntas, permitiéndose la propiedad extranjera mayoritaria.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

No hay limitaciones al trato nacional para el modo 3.  Para el modo 4 se aplican prescripciones mínimas en materia de títulos de aptitud.

	c.
Servicios de procesamiento de datosb
	No hay limitaciones al acceso a los mercados ni al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Con respecto a las limitaciones al acceso a los mercados para el modo 4, sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

Con respecto a las limitaciones al trato nacional para el modo 4 se aplican prescripciones mínimas en materia de títulos de aptitud.

	D.
Servicios inmobiliarios 
	

	a.
Servicios inmobiliarios relativos a bienes raíces propios o arrendados 
	No hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1 y 2.  Para el modo 3 no hay limitaciones, salvo que no se permiten las empresas de propiedad exclusivamente extranjera para la realización de obras de alto nivel, como los edificios de apartamentos y oficinas.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	b.
Servicios inmobiliarios a comisión y por contrato 
	No hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1 y 2.  Para el modo 3, únicamente es posible en forma de empresas conjuntas, permitiéndose la propiedad extranjera mayoritaria.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	F.
Otros servicios prestados a las empresas
	

	a.
Servicios de publicidad 
	El acceso a los mercados para los modos 1 y 2 se permite únicamente a través de agentes de publicidad registrados en China habilitados para prestar servicios de publicidad internacional.  Para el modo 3, únicamente es posible en forma de empresas mixtas con una inversión extranjera no mayor del 49%.  La propiedad extranjera mayoritaria y las filiales de propiedad exclusivamente extranjera se permitirán respectivamente dentro de los dos y los cuatro años siguientes a la adhesión.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	c.
Servicios de consultores o administración 
	No hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1 y 2.  Para el modo 3, únicamente es posible en forma de empresas conjuntas, permitiéndose la propiedad extranjera mayoritaria;  no hay limitaciones dentro de los seis años siguientes a la adhesión.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	e.
Servicios de ensayos y análisis técnicos y de inspección de cargas, con excepción de los servicios de inspección obligatoria de cargas 
	No hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1 y 2.  Para el modo 3, sólo es posible a través de proveedores de servicios extranjeros que hayan realizado servicios de inspección en su país de origen durante más de tres años;  se requiere un capital social mínimo de 350.000 dólares EE.UU.  La propiedad extranjera mayoritaria y las filiales de propiedad exclusivamente extranjera se permitirán respectivamente dentro de los dos y los cuatro años siguientes a la adhesión.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	f.
Servicios relacionados con la agricultura, la caza, la silvicultura y la pesca 
	No hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1 y 2.  Para el modo 3, únicamente es posible en forma de empresas conjuntas, permitiéndose la propiedad extranjera mayoritaria.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	m.
Servicios conexos de consultores en ciencia y tecnologíac
	No hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1 y 2.  Para el modo 3, únicamente es posible en forma de explotación petrolífera en cooperación con asociados chinos.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	 -
Servicios en yacimientos de petróleo terrestres 
	No hay limitaciones al acceso a los mercados ni al trato nacional para los modos 1 y 2.  El acceso a los mercados para el modo 3 únicamente se permite en forma de explotación petrolífera en cooperación con la Empresa Nacional de Petróleo de China en las zonas designadas, aprobadas por el Gobierno.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

Existen limitaciones al trato nacional para el modo 3, entre otras, se exige facilitar información y que la inversión se efectúe en una moneda fuerte.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	p.
Servicios fotográficos 
	No hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1 y 2.  Para el modo 3, únicamente es posible en forma de empresas conjuntas, permitiéndose la propiedad extranjera mayoritaria   Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	q.
Servicios de envase y embalaje
	No hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1 y 2.  Para el modo 3, únicamente es posible en forma de empresas conjuntas.  La propiedad extranjera mayoritaria y las filiales de propiedad exclusivamente extranjera se permitirán respectivamente dentro del año siguiente y de los tres años siguientes a la adhesión.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	s.
Servicios prestados con ocasión de asambleas o convenciones 
	No hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1 y 2.  Para el modo 3, únicamente es posible en forma de empresas conjuntas, permitiéndose la propiedad extranjera mayoritaria   Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	t.
Servicios de traducción e interpretación 
	No hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1 y 2.  Para el modo 3, únicamente es posible en forma de empresas conjuntas, permitiéndose la propiedad extranjera mayoritaria.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Con respecto al modo 4, se requiere personal cualificado.

	-
Servicios de mantenimiento y reparación;  servicios de mantenimiento y reparación de equipo y máquinas de oficina, incluidos los ordenadores;  servicios de arrendamiento o alquiler
	No hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1 y 2.  Para el modo 3, únicamente es posible en forma de empresas conjuntas.  La propiedad extranjera mayoritaria y las filiales de propiedad exclusivamente extranjera se permitirán respectivamente dentro del año siguiente y de los tres años siguientes a la adhesión.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales. 

	2.
SERVICIOS DE COMUNICA-CIONES
	

	B.
Servicios de correos 
	No hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1 y 2.  Para el modo 3, únicamente es posible en forma de empresas conjuntas con inversión extranjera que no exceda del 49%.  La propiedad extranjera mayoritaria y las filiales de propiedad exclusivamente extranjera se permitirán respectivamente dentro del año siguiente y de los cuatro años siguientes a la adhesión.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	C.
Servicios de telecomunicaciones 
	

	Servicios de valor añadidod
	Hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1 y 3, con inclusión de limitaciones geográficas y limitaciones a las inversiones extranjeras en las empresas conjuntas;  dentro del año siguiente a la adhesión se reducirán las limitaciones, y las restricciones geográficas se eliminarán dentro de los dos años siguientes a la adhesión.  No hay limitaciones para el modo 2, y para el modo 4 no están consolidadas, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	Servicios de Telecomunicaciones básicas

-
Servicios de radiomensajes 
	Hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1 y 3, con inclusión de limitaciones geográficas y limitaciones a las inversiones extranjeras en las empresas conjuntas;  dentro del año siguiente a la adhesión se reducirán las limitaciones, y las restricciones geográficas se eliminarán dentro de los dos años siguientes a la adhesión.  No hay limitaciones para el modo 2, y para el modo 4 no están consolidadas, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	Servicios vocales y de transmisión de datos móviles:

-
Servicios celulares análogos o digitales

-
Servicios de comunicación personal 
	Hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1 y 3, con inclusión de limitaciones geográficas y limitaciones a las inversiones extranjeras en las empresas conjuntas;  dentro del año siguiente a la adhesión se reducirán las limitaciones, y las restricciones geográficas se eliminarán dentro de los dos años siguientes a la adhesión.  No hay limitaciones para el modo 2, y para el modo 4 no están consolidadas, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	Servicios nacionalese

Servicios internacionalesf
	Hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1 y 3, con inclusión de limitaciones geográficas y limitaciones a las inversiones extranjeras en las empresas conjuntas;  dentro del año siguiente a la adhesión se reducirán las limitaciones, y las restricciones geográficas se eliminarán dentro de los dos años siguientes a la adhesión.  No hay limitaciones para el modo 2, y para el modo 4 no están consolidadas, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	D.
Servicios audiovisuales
	

	-
Videocintas, incluidos programas de esparcimiento y servicios de distribución 

-
Servicios de distribución de grabaciones de sonido 
	No hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1 y 2.  Con respecto al modo 3,  se permitirá establecer empresas conjuntas contractuales con asociados chinos para la distribución de productos audiovisuales, con exclusión de las películas cinematográficas.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	-
Servicios de salas cinematográficas
	No hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1 y 2.  Con respecto al modo 3, se permitirá construir y/o renovar salas cinematográficas con una inversión extranjera no superior al 49%.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	3.
SERVICIOS DE CONSTRUCCIÓN Y SERVICIOS DE INGENIERÍA CONEXOS 
	Las limitaciones al acceso a los mercados y al trato nacional para el modo 1 no están consolidadas por no ser técnicamente viable.  No hay limitaciones para el modo 2.  Con respecto al modo 3, el acceso a los mercados únicamente es posible en forma de empresas conjuntas, permitiéndose la propiedad extranjera mayoritaria.  Dentro de los tres años siguientes a la adhesión se permitirán las empresas de propiedad exclusivamente extranjera, aunque éstas sólo podrán realizar cuatro tipos de obras de construcción.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

No hay limitaciones al trato nacional para el modo 3, salvo la aplicación de requisitos distintos en materia de capital social, y la obligación que tienen las empresas conjuntas de realizar obras de construcción mediante inversión extranjera.  Tras la adhesión no regirá ninguna limitación.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	4.
SERVICIOS DE DISTRIBUCIÓN
	

	A.
Servicios de comisionistas (con exclusión de la sal y el tabaco)
	Las limitaciones al acceso a los mercados y al trato nacional, sin consolidar para el modo 1;  no hay limitaciones para el modo 2.  Con respecto al acceso a los mercados para el modo 3, se permite a los proveedores de servicios extranjeros establecer empresas conjuntas dentro del año siguiente a la adhesión.  Se facilita una lista de actividades que éstos pueden desarrollar.  Dentro de los dos años siguientes a la adhesión se permitirá la propiedad extranjera mayoritaria y no se aplicarán restricciones geográficas ni cuantitativas.  

	B.
Servicios comerciales al por mayor (con exclusión de la sal y el tabaco)
	No hay limitaciones al trato nacional para los modos 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	C.
Servicios comerciales al por menor (con exclusión del tabaco)
	Las limitaciones al acceso a los mercados y al trato nacional no están consolidadas para el modo 1 y no existen para el modo 2.  Hay limitaciones al acceso a los mercados para el modo 3.  No hay limitaciones al trato nacional para el modo 3.  Las limitaciones al acceso a los mercados y al trato nacional para el modo 4 no están consolidadas, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.  

	D.
Servicios de franquicia 
	No hay limitaciones al acceso a los mercados ni al trato nacional para los modos 1 y 2.  Para el modo 3, no hay limitaciones al acceso a los mercados ni al trato nacional dentro de los tres años siguientes a la adhesión.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

	E.
Servicios comerciales al por mayor o al por menor no desarrollados desde un lugar fijo
	Igual que el anterior.

	5.
SERVICIOS DE ENSEÑANZA g
	Las limitaciones al acceso a los mercados y al trato nacional no están consolidadas para el modo 1 y no existen para el modo 2.  El acceso a los mercados para el modo 3 se ciñe al establecimiento de escuelas conjuntas, permitiéndose la propiedad extranjera mayoritaria.  Con respecto al modo 4, las limitaciones al acceso a los mercados no están consolidadas, excepto lo indicado en los compromisos horizontales y otras limitaciones.  En cuanto a las limitaciones al acceso al trato nacional, existen prescripciones en materia de títulos de aptitud. 

	6.
SERVICIOS RELACIONADOS CON EL MEDIO AMBIENTE 

A.
Servicios de alcantarillado 

B.
Servicios de eliminación de desperdicios 

C.
Servicios de la limpieza de gases de combustión 

D.
Servicios de amortiguamiento de ruidos 

E.
Servicios de protección del paisaje y la naturaleza 

F.
Otros servicios de protección del medio ambiente 

G.
Servicios de saneamiento 
	Las limitaciones al acceso a los mercados no están consolidadas para el modo 1, salvo respecto de los servicios de consultoría sobre el medio ambiente. No hay limitaciones para el modo 2.  Con respecto al modo 3, los proveedores de servicios extranjeros sólo podrán prestar servicios relacionados con el medio ambiente en forma de empresas conjuntas, permitiéndose la propiedad extranjera mayoritaria.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

	7.
SERVICIOS FINANCIEROS
	

	A.
Todos los servicios de seguros y servicios conexosh
	Las limitaciones al acceso a los mercados para el modo 1 sin consolidar,  con las siguientes excepciones:  reaseguros;  seguro marítimo, aéreo y de transporte internacionales;  y corretaje de seguros y reaseguros sobre riesgos comerciales en gran escala, marítimos, aéreos y de transporte internacional.  Para el modo 2, sin consolidar respecto del corretaje, y no hay limitaciones para los demás servicios.  Para el modo 3, hay restricciones relativas a la forma de establecimiento, el alcance geográfico, el alcance de la actividad y el número de licencias.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

No hay restricciones al trato nacional para los modos 1 y 2.  Para el modo 3, hay restricciones con respecto a las actividades de seguro obligatorio.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

	B.
Servicios bancarios y otros servicios financieros (excluidos los seguros y los valores)i
	Las limitaciones al acceso a los mercados para el modo 1 no están consolidadas, salvo respecto de los servicios enumerados.  No hay limitaciones para el modo 2.  Para el modo 3, hay limitaciones relativas al alcance geográfico, los clientes y las licencias.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1 y 2.   Con respecto al modo 3, hay las mismas restricciones geográficas que para el acceso a los mercados.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

	- 
Financiación de vehículos automóviles por instituciones financieras no bancarias
	Las limitaciones al acceso a los mercados para el modo 1 no están consolidadas, salvo respecto de los servicios enumerados.  No hay limitaciones para los modos 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

Las limitaciones al trato nacional para el modo 1 no están consolidadas.  No hay limitaciones para los modos 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

	- 
Otros servicios financierosj
	No hay limitaciones al acceso a los mercados ni al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

	- 
Valores 
	Las limitaciones al acceso a los mercados para el modo 1 no están consolidadas.  Se exceptúan las instituciones extranjeras de operaciones con valores realizadas directamente (sin intermediarios chinos) respecto de las acciones en moneda china pero pagaderas en moneda extranjera, que se cotizan en China para inversores extranjeros ("de tipo B").  No hay limitaciones para el modo 2.  Para el modo 3, las limitaciones no están consolidadas, salvo las excepciones enumeradas.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales. 

	9.
SERVICIOS DE TURISMO Y SERVICIOS RELACIONADOS CON LOS VIAJES
	

	A.
Hoteles  (incluidos los edificios de apartamentos y los restaurantes)
	No hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1 y 2.  Para el modo 3, se permite la inversión en forma de empresas conjuntas;  no hay restricciones dentro de los cuatro años siguientes a la adhesión.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales;  se permitirá que presten servicios en China los gerentes y especialistas que hayan firmado contratos con empresas conjuntas de hoteles y restaurantes.


No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1, 2 y 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

	B.
Servicios de agencias de viajes y organización de viajes en grupo 
	No hay limitaciones al acceso a los mercados para los modos 1, 2 y 3.  Para el modo 3, hay restricciones relativas a la forma de inversión, a los requisitos de capital social, y al alcance de la actividad;  se permitirán filiales de propiedad exclusivamente extranjera, y dentro de los seis años siguientes a la adhesión se eliminarán las restricciones geográficas y las relativas al alcance de la actividad.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1 y 2.  Con respecto a las restricciones para el modo 3,  las empresas conjuntas o de propiedad exclusivamente extranjera de agencias de viajes y organización de viajes en grupo no estarán autorizadas para desarrollar actividades de los chinos que viajen al extranjero, a Hong Kong, China; a Macao, China; ni al Taipei Chino.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

	11.
SERVICIOS DE TRANSPORTE
	

	A.
Servicios de transporte marítimo

- 
Transporte internacional (de carga y de pasajeros, excepto los servicios de transporte de cabotaje)
	Para el modo 1, no hay limitaciones al acceso a los mercados sobre el transporte marítimo en líneas regulares, el transporte a granel, el transporte en buques sin línea fija y otras formas de transporte marítimo internacional.  No hay limitaciones para el modo 2.  Para el modo 3, hay restricciones relativas al establecimiento de empresas con el fin de explotar una flota con pabellón nacional chino.  Para el modo 4, las limitaciones relativas a la tripulación de los buques no están consolidadas, excepto lo indicado en los compromisos horizontales;  hay restricciones respecto del presidente de la junta directiva y de otros cargos directivos de empresas conjuntas.

No hay limitaciones al trato nacional para los modos 1 y 2.  Con respecto al modo 3, no hay restricciones para las empresas establecidas con pabellón nacional chino;  las limitaciones relativas a otras formas de presencia comercial no están consolidadas.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales. 

	H.
Servicios auxiliares

a.
Servicios de manipulación de la carga objeto de transporte marítimo 

c.
Servicios de despacho de aduana para el transporte marítimo 
	Las limitaciones al acceso a los mercados y al trato nacional para el modo 1 no están consolidadas por no ser  técnicamente viable.  No hay limitaciones para el modo 2.  Para el modo 3, el acceso a los mercados únicamente es posible en forma de empresas conjuntas, permitiéndose la propiedad extranjera mayoritaria.  No hay limitaciones al trato nacional para el modo 3.  Para el modo 4, no están consolidadas las limitaciones al acceso a los mercados ni al trato nacional, excepto lo indicado en los compromisos horizontales. 

	d.
Servicios de estaciones y depósitos de contenedores
	Igual que el anterior.

	e.
Servicios de agencias marítimas
	No hay restricciones al acceso a los mercados ni al trato nacional para los modos 1 y 2.  Para el modo 3, el acceso a los mercados únicamente es posible en forma de empresas conjuntas, permitiéndose la participación extranjera no mayor del 49%.  No hay limitaciones al trato nacional para el modo 3.  Para el modo 4, no están consolidadas las limitaciones al acceso a los mercados ni al trato nacional, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.

	B.
Transporte por vías navegables interiores

b.
Transporte de cargas 
	Para el modo 1, el acceso a los mercados y el trato nacional se circunscriben al transporte marítimo internacional en puertos abiertos a buques extranjeros.  No hay limitaciones para el modo 2 y no están consolidadas para el modo 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

	C.
Servicios de transporte aéreo

d.
Servicios de reparación y mantenimiento de aeronaves 
	Las limitaciones al acceso a los mercados y al trato nacional para el modo 1 no están consolidadas por no ser técnicamente viable.  No hay limitaciones para el modo 2.  Con respecto al modo 3, el acceso a los mercados únicamente se autoriza para establecer empresas conjuntas en las que la parte china deberá poseer participación mayoritaria o encontrarse en posición dominante; el otorgamiento de licencias está sujeto a la prueba de necesidades económicas.  En cuanto a las limitaciones al trato nacional para el modo 3, las empresas conjuntas tienen la obligación de realizar actividades en el mercado  internacional.  Para el modo 4, no están consolidadas las limitaciones al acceso a los mercados ni al trato nacional, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.

	-
Servicios de sistemas de reserva informatizados
	Hay limitaciones al acceso a los mercados para el modo 1, no así al trato nacional.  No hay limitaciones al acceso a los mercados ni al trato nacional para el modo 2.  Las limitaciones para el modo 3 no están consolidadas, y tampoco para el modo 4, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.

	E.
Servicios de transporte ferroviario

-
Transporte ferroviario de carga 

F.
Servicios de transporte por carretera

-
Transporte de carga por carretera en camiones o automóviles 
	No hay limitaciones al acceso a los mercados ni al trato nacional para los modos 1 y 2.  Para el modo 3, el acceso a los mercados únicamente es posible en forma de empresas conjuntas, con inversión extranjera que no exceda del 49%.  Respecto del transporte ferroviario, se permitirán la propiedad extranjera mayoritaria y las filiales de propiedad exclusivamente extranjera dentro de los tres y los seis años siguientes a la adhesión respectivamente (uno y tres años respectivamente para el transporte por carretera).  No hay restricciones al trato nacional para el modo 3, y para el modo 4, las limitaciones al acceso a los mercados y al trato nacional no están consolidadas, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.

	H.
Servicios auxiliares de todos los modos de transporte

-
Servicios de almacenamiento 
	Las limitaciones al acceso a los mercados y al trato nacional no están consolidadas para el modo 1;  no hay limitaciones para el modo 2.  Para el modo 3, el acceso a los mercados únicamente es posible en forma de empresas conjuntas con inversión extranjera no superior al 49%;  dentro del año siguiente a la adhesión se permitirá la propiedad extranjera mayoritaria, y no habrá restricciones dentro de los tres años siguientes a la adhesión. No hay limitaciones al trato nacional para el modo 3.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   

	-
Servicios de agentes expedidores (con exclusión de la inspección de cargas)
	No hay limitaciones al acceso a los mercados ni al trato nacional para los modos 1 y 2.  Hay limitaciones al acceso a los mercados para el modo 3, no así al trato nacional.  Modo 4 sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.   


a
Servicios de consultoría sobre sistemas y programas de informática, servicios de análisis de sistemas, servicios de diseño de sistemas, servicios de programación y servicios de mantenimiento de sistemas.

b
Servicios preparatorios para el ingreso de datos, servicios de procesamiento y tabulación de datos, servicios de tiempo compartido.

c
Servicios geológicos prestados en yacimientos de petróleo en el mar y servicios geofísicos y otros servicios científicos de prospección, servicios de topografía prestados bajo la superficie.

d
Correo electrónico, correo vocal, extracción de información en línea y de bases de datos, servicios de intercambio electrónico de datos, servicios de facsímil ampliados/de valor añadido (incluidos los de almacenamiento y retransmisión y los de almacenamiento y recuperación), conversión de códigos y protocolos, y procesamiento de datos y/o información en línea (con inclusión del procesamiento de transacción).

e
Servicios de teléfono, servicios de transmisión de datos con conmutación de paquetes, servicios de transmisión de datos con conmutación de circuitos, servicios de facsímil, servicios de circuitos privados arrendados.

f
Servicios de teléfono, servicios de transmisión de datos con conmutación de paquetes, servicios de transmisión de datos con conmutación de circuitos, servicios de facsímil, y servicios internacionales de teléfono y transmisión de datos para grupos cerrados de usuarios (se permite el empleo de servicios de circuitos arrendados).

g
Servicios de enseñanza primaria y secundaria (con exclusión de la enseñanza nacional obligatoria), servicios de enseñanza superior, servicios de enseñanza de adultos y otros servicios de enseñanza (incluida la capacitación en idioma inglés).

h
Servicios de seguros de vida, contra accidentes y de salud;  servicios de seguros distintos de los seguros de vida;  servicios de reaseguro;  y servicios auxiliares de los seguros.

i
Aceptación de depósitos y otros fondos reembolsables del público;  préstamos de todo tipo, incluidos, entre otros, créditos personales, créditos hipotecarios, factoring y financiación de transacciones comerciales;  servicios financieros de arrendamiento con opción de compra;  todos los servicios de pago y transferencia monetaria, con inclusión de tarjetas de crédito, de pago y similares, cheques de viajeros y giros bancarios (incluyendo los pagos por importaciones y exportaciones);  garantías y compromisos;  e intercambio comercial por cuenta propia o de clientes:  moneda extranjera.

j
Suministro y transferencia de información financiera y procesamiento de datos financieros y soporte lógico con ellos relacionado, por proveedores de otros servicios financieros;  servicios de asesoramiento e intermediación y otros servicios financieros auxiliares respecto de cualquiera de las actividades enumeradas en los incisos a) a k), con inclusión de informes y análisis de crédito, estudios y asesoramiento sobre inversiones y carteras de valores, y asesoramiento sobre adquisiciones y estrategia de las empresas.

Nota:
Modo 1:  suministro transfronterizo;  modo 2:  consumo en el extranjero;  modo 3:  presencia comercial;   modo 4:  presencia de personas físicas.

Fuente:
Documentos de la OMC GATS/SC/135, de 14 de febrero de 2002; GATS/SC/135/Corr.1, de 20 de febrero de 2003;  y GATS/SC/135/Corr.2, de 30 de noviembre de 2004.

Cuadro AIV.3

Instituciones bancarias en China

	Bancos comerciales de propiedad estatal 

	Los Cuatro Grandes bancos comerciales de propiedad estatal son:  el Banco Agrícola de China, establecido en un principio para otorgar préstamos a las zonas agrícolas y rurales;  el Banco de China, que tiene el mandato de especializarse en transacciones internacionales;  el Banco de la Construcción de China, especializado en la financiación de proyectos de construcción e infraestructura, generalmente en forma de préstamos a largo plazo;  y el Banco Industrial y Comercial de China, establecido inicialmente para otorgar préstamos de capital de explotación a los sectores industriales y comerciales en las zonas urbanas.  Son los agentes más dominantes e influyentes del sector bancario de China.  Juntos representaban cerca del 53 por ciento de los activos del sistema financiero y el 55 por ciento de los activos totales del sector bancario en 2006.  Los cuatro han diversificado su mandato original desde 1994, cuando el Gobierno creó los llamados "bancos estatales especializados" a fin de asumir la función de concesión de préstamos bajo la dirección del Estado de los Cuatro Grandes, y permitir a los bancos comerciales de propiedad estatal dirigir sus operaciones a la concesión de préstamos comerciales.  Los bancos comerciales de propiedad estatal siguen estando controlados por el Gobierno, aunque se ha permitido que inversores extranjeros estratégicos posean acciones minoritarias en ellos.  Además de los Cuatro Grandes, el Banco de Comunicaciones es de propiedad totalmente estatal.

	Bancos estatales especializados

	Estos bancos se crearon en 1994 para relevar a los Cuatro Grandes en su función de concesión de préstamos bajo la dirección del Estado.  Son los siguientes:  el Banco de Desarrollo Agrícola de China, que inicialmente asumió la función de concesión de préstamos en aplicación de políticas del Banco Agrícola de China;  el Banco de Desarrollo de China, que sustituyó al Banco de la Construcción de China y en cierta medida al Banco Industrial y Comercial de China;  y el Banco de Exportación e Importación de China, que sustituyó al Banco de China, concretamente en la función de financiación del comercio.  Sus fondos proceden principalmente de la emisión de bonos garantizados.  Los activos combinados de los tres bancos estatales especializados han aumentado rápidamente y ahora representan cercal del 10 por ciento de todo el sector bancario.

	Bancos comerciales

	La propiedad del capital social de estos bancos se reparte entre el Estado y los inversores privados.  Juntos representan casi el 20 por ciento de los activos del sector bancario.  Los bancos comerciales incluyen los bancos comerciales por acciones, los bancos comerciales urbanos y los bancos comerciales rurales.  Los primeros bancos comerciales por acciones se crearon en el decenio de 1980;  están organizados como sociedades anónimas de responsabilidad limitada con una inversión insignificante del gobierno local.  No obstante, la inversión de los gobiernos locales ha sido transferida gradualmente a las correspondientes corporaciones locales, que constituyen vehículos especiales que gestionan los activos estatales.  En consecuencia, las acciones de los gobiernos locales han disminuido gradualmente;  la mayoría es propiedad de empresas de propiedad estatal y empresas privadas.  Están sometidos a un escrutinio más estricto por parte de los accionistas y aplican criterios más adecuados en materia de gestión y de difusión de información.  Además, 8 de los 12 bancos comerciales por acciones se cotizan en las bolsas chinas, por lo que están sujetos a requisitos de divulgación de información adicionales.  Como resultado en parte de su mejor gestión, tienen menos créditos fallidos, mayor capitalización y coeficientes de reserva más adecuados contra deudas de cobro dudoso que los bancos comerciales de propiedad estatal.  Han ganado terreno en el mercado de préstamos de las pequeñas y medianas empresas (PYME).  Los bancos comerciales por acciones han sido recientemente el socio preferido para formar empresas conjuntas de los bancos internacionales que tratan de obtener acceso al sector bancario de China.  Los bancos comerciales urbanos son propiedad de los gobiernos municipales y otros participantes, como empresas de propiedad estatal, empresas privadas e inversores privados.  Su ámbito empresarial tiende a concentrarse en la ciudad en las que están ubicados.  Los bancos comerciales rurales se establecieron en 2001 y asumieron algunas de las actividades de las cooperativas de crédito rural;  proporcionan financiación principalmente para los agricultores y las pequeñas y medianas empresas de las zonas rurales.

	Cooperativas de crédito

	El sector cooperativo se divide en cooperativas de crédito urbano y rural.  Las primeras están siendo consolidadas gradualmente para formar los bancos comerciales municipales;  mientras que las cooperativas de crédito rural conceden préstamos principalmente a unidades familiares dedicadas a la agricultura (a diferencia de los bancos comerciales rurales, que proporcionan financiación a empresas comerciales en las zonas rurales).

	Banco de Ahorros Postales de China 

	Fue establecido en diciembre de 2006, como resultado de la reestructuración del sistema postal del país.  La Oficina Postal Estatal reestructurada y el recién creado China Post Group (CPG) fueron oficialmente establecidos como resultado de la reestructuración.  En el marco del plan de reestructuración aprobado por el Consejo de Estado a mediados de 2005, la Oficina Postal Estatal será la entidad gubernamental reguladora de los servicios postales, mientras que el CPG se concentrará en las operaciones empresariales de los servicios postales.  El Banco es propiedad total del China Post Group (CPG), posee un capital social de 20.000 millones de yuan, y estará bajo la supervisión de la Comisión de Reglamentación Bancaria de China (CRBC).  Sobre la base del enorme volumen de ahorro postal en el sistema (más de 1.700 millones de yuan a finales de diciembre de 2006, lo cual equivale a más del 9,5 por ciento de los depósitos nacionales), el nuevo banco se convertirá en el quinto banco más importante del país, tras los Cuatro Grandes.  Habida cuenta de que el sistema postal posee una red de 36.000 establecimientos de venta en todo el país, el nuevo banco se convertirá asimismo en el segundo principal prestamista en términos de establecimientos de venta, superado solamente por el Banco Agrícola de China.  Se especializará en los servicios bancarios minoristas y servicios de intermediación, y está previsto que impulse la banca rural.

	Bancos extranjeros

	A finales de agosto de 2007, había 22 filiales de bancos extranjeros constituidas con arreglo a la legislación nacional, 12 de las cuales fueron transformadas de sucursales.  En el momento de elaborar este informe, según las autoridades, los bancos extranjeros representan cerca del 2,4 por ciento de los activos totales del sector bancario.  Los reglamentos han permitido gradualmente a los bancos extranjeros un mayor acceso al sector bancario nacional de China.

	Instituciones financieras no bancarias (supervisadas por la CRBC):  

	Este grupo incluye a sociedades fiduciarias, sociedades financieras, empresas de arrendamiento, empresas de corretaje de cambios y compañías de financiación de automóviles;  juntos representan cerca del 3 por ciento de los activos totales del sector bancario.


Fuente:
CBRC Annual Report 2006;  OMC 2006;  Deutsche Bank Research (2004), "China's Financial Sector:  Institutional Framework and Main Challenges" (9 de enero de 2004);  e información actualizada por las autoridades.
Cuadro AIV.4

Requisitos de inscripción en el registro y procedimientos de solicitud de los servicios de transporte marítimo, 2008 

	Condiciones que es preciso reunir
	Requisitos para presentar la solicitud 
	Procedimientos de solicitud

	Operadores de transporte marítimo internacional
Buques adecuados, incluidos buques de nacionalidad china;  buques que cumplan las normas técnicas del Estado en materia de seguridad del tráfico marítimo;  conocimientos de embarque, billetes de pasajeros o documentos de transporte multimodal;  personal directivo con títulos de aptitud profesional.
	Carta de solicitud;  estudio de viabilidad;  contrato de inversión;  documento de inscripción en el registro mercantil;  fotocopia de los documentos de propiedad, nacionalidad o inspección del buque;  modelo de conocimiento de embarque, billete de pasajeros o documento de transporte multimodal;   certificados de los títulos de aptitud profesional del personal directivo.  
	Solicitud presentada al MOC, con duplicado a los departamentos designados por el MOC en los departamentos de las administraciones provinciales;  el MOC toma una decisión sobre la concesión de la autorización en un plazo de 30 días laborables;  la denegación de las solicitudes se comunica a los solicitantes por escrito, alegando las razones.  

	Agencias de transporte marítimo internacional
Un mínimo de dos directivos con más de tres años de experiencia en operaciones comerciales de transporte marítimo internacional;  sede comercial fija e instalaciones comerciales necesarias.
	Carta de solicitud;  estudio de viabilidad;  contrato de inversión;  documento de inscripción en el registro mercantil;  prueba de la existencia de una sede comercial fija;  documentos que certifiquen la experiencia comercial del personal directivo;  acuerdo de intercambio electrónico de datos (IED) con los puertos y las aduanas, u otros documentos emitidos por los puertos o las aduanas competentes.  
	Solicitud presentada al MOC, con duplicado a los departamentos designados por el MOC en los departamentos de las administraciones provinciales;  el MOC toma una decisión sobre la concesión de la autorización en un plazo de 15 días laborables;  el MOC emite la autorización o comunica su denegación por escrito, alegando la razones.

	Operadores de gestión de transporte marítimo internacional
Un mínimo de dos directivos con más de tres años de experiencia en operaciones comerciales de transporte marítimo internacional;  algunos miembros del personal con titulaciones de máster y de maquinista naval jefe adecuadas a los buques y las zonas comerciales que gestionan;  equipo e instalaciones adecuados para el suministro de servicios de gestión de transporte marítimo internacional.  
	Carta de solicitud;  estudio de viabilidad;  contrato de inversión;  documento de inscripción en el registro mercantil;  prueba de la existencia de una sede comercial fija;  documentos que certifiquen la experiencia comercial del personal directivo;   fotocopias de los títulos de máster y de maquinista naval jefe.
	Solicitud presentada a los departamentos designados por el MOC en las administraciones provinciales;  los departamentos designados toman una decisión sobre la concesión de la autorización en un plazo de 15 días laborables, y emiten la autorización o notifican por escrito su denegación, alegando las razones.

	Empresas de transporte marítimo que no explotan buques
Las empresas deben estar establecidas en territorio chino y depositar una fianza de 800.000 yuan, y otros 200.000 yuan por cada sucursal, en una cuenta bancaria designada de China.  
	Carta de solicitud;  estudio de viabilidad;  documento de inscripción en el registro mercantil;  modelo de conocimiento de embarque;  fotocopia del justificante del pago de la fianza.  
	Solicitud presentada al MOC, con duplicado a los departamentos designados por el MOC en las administraciones provinciales;  el MOC toma una decisión sobre la concesión de la autorización en un plazo de 15 días laborables, y emite la autorización o notifica por escrito su denegación, alegando las razones.  

	Operadores de líneas regulares de transporte marítimo internacional
Deben reunir las condiciones de los operadores de transporte marítimo internacional y otros requisitos.
	Nombre;  sede comercial registrada;  fotocopia de la licencia comercial;  información acerca de los principales inversores y el personal directivo principal;  datos específicos de los buques;  descripción de las líneas regulares de transporte marítimo previstas, sus horarios y sus puertos de escala;  tarifas;  y modelo de conocimiento de embarque, billete de pasajeros o documentos de transporte multimodal.  
	Solicitud presentada al MOC, que toma una decisión sobre la concesión de la autorización en un plazo de 30 días laborables, y emite la autorización o notifica por escrito su denegación, alegando las razones.

	Empresas de transporte marítimo de propiedad exclusivamente extranjera
Más de 15 años de experiencia en transporte marítimo;  oficina de representación establecida durante más de tres años en la ciudad portuaria en la que se va a instalar la empresa;  los buques de líneas regulares deben hacer escala al menos una vez al mes en el puerto en el que se va a instalar la empresa;  las empresas de transporte marítimo extranjeras que suministran servicios no regulares deben disponer de fuentes de carga estables en China y garantizar que sus operaciones comerciales no han violado la legislación, los reglamentos administrativos ni otras normas de China durante dos años consecutivos.  
	Carta de solicitud;  informe de viabilidad;  escritura de constitución de la sociedad;  documentos legales y documentos que certifiquen la solvencia crediticia;  carta de nombramiento del representante legal y nombres y currículos de los miembros del consejo de administración;  modelo de conocimiento de embarque;  fotocopias del documento por el que se aprueba el funcionamiento del servicio de línea regular y del documento por el que se aprueba el establecimiento de la oficina de representación;  otros documentos que puedan requerir el MOFCOM y el MOC.  
	Solicitud presentada a los departamentos designados por el MOFCOM en las administraciones provinciales, y duplicado enviado al MOC;  tras consultar con el MOC, el MOFCOM examina la solicitud y toma una decisión sobre su aprobación.  Una vez conseguido el documento de aprobación, el solicitante se inscribe en el registro de la SAIC, y obtiene la licencia del MOC antes de iniciar sus operaciones.


Fuente:
Reglamento sobre el transporte marítimo internacional;  Normas de aplicación del Reglamento sobre el transporte marítimo internacional;  y Disposiciones provisionales sobre el examen y la aprobación de compañías navieras de propiedad exclusivamente extranjera.  
__________

